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Frúbarendelésra alkalmas hordócskák:
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60 „ 1907. ,, pecsenye bor 66 K 
60 „ 1904. „ szamorodni K 82 20
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2 0  palack 07 literes 1904. évi
szamorodni b o r ........... 3 1  kor.

1 2  palack 0 5 literes 1904. évi 3 
puttonos édes aszú bor 3 3  kor. 
10 p. 0-7 lit 1904. évi szamorodni, ás 

10 p. 0*5 „ 1904. „ 3 puttonos 
édes aszubor 4 3  kor.

H ordóért, lád á ért, csom ago lásért 
sem m it sem  szám ítunk  fel. A 
m egrendelő  vasúti állom ásáig 
teheráruként bér­
mentve szá llítunk  m inden  
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Van-e szükség az italmérési tör­
vény revíziójára V
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fészek. Lakodalom. Argentiniai 11 
husbehozatal. G és 10 fillér, j;

|l Flór Győző mint Kátó. Pince-
i: felügyelők. Megszűnt sziltviz- j

gyár. Tök és káposztás hordó, 
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Szállít szállodai (fogadói i kávéházi 
és vendéglői

t e l j e s  berendezést
a legmodernebb kivitelben s a leg- 
inérsékeltebb árak mellett. Költség­
vetést és terveket díjmentesen ké­
szít. Szükség esetén a vállalat 
tisztviselője a helyszínére utazik 
Készít lamlierineket. kávéházi asz 
talokat.székeket, biliárdokat, szél­
fogót, kassza, borpult. jégszek­
rény és mindenféle szállodai é s  
kávéházi berendezést. Bővebb fbl- 
világositás vagy tájékozással kész­
séggel szolgál a fenti vállalat. ..

JÓZSEF FŐHERCEG KAMARAI SZÁLLÍTÓK

SEIFERT HENRIK és FIAI
csász. és kir. udvari tekeaszta lgyárosok

a román, a bolgár, a  exerb király 6a a  parisa sah O felségeik 
adván uállltóL

Csász. és k ir. szab. jég szek rén y g y áro so k . 
B U D A P E S T , VLL, DOB-UTCA 90. szám. 

A jánlják  legújabb  és leg jobb  szerkezetű  
am erikai légkörforgásu  jégszekrényeiket, 
m elyek ed d ig  a l e g t ö k é l e t e s e b b  hütő- 

. ered m én y t igazolták . . .

Magyar ásványvíz forg. és kiv. r -t. 
B udapest Telefon 162 -8 4 .
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I Nincs többé szalbor!___ Nincs többé töröttbor !
F o g a d ó s ,  v e n d é g lő s  é s  f ő p i n c é r  s z a k tá r s a im  figyelmét Htthivom az általam föltalált és szabadalmat nyert b o r s z ü r ö r e ,  melyet

KRISTÁLY-SZŰRŐ
néven hoztam forgalomba A  több vendéglős által kipróbált és használatba vett K r is t á l y - s z ű r ő  nem csak könnyű kezelési m ódjánál, de 
annál fogva ;s nélkülözhetetlen, mert a heivrehozhatlannak vélt tört. ecetes és legzavarosabb bort is k i is tá ly - t is z tá v á  teszi. A K r i s i á l y s z ü r ő  
zománcozott vasból készült es így tisztán tartása gondot ?lig igénye) A modem bortermelésnél sehol sem hiányozható K r i s i á l y s z ü r ő ,  

^g y ^ tó k k al,^  csomagolással, 44 k o r o n a  a budafoki zománcgyár által szállítva ab B u d a fo k .  — 
isuti) pályaudvari vendéglősnél. C s á k t o r n y á n  A z u t á n v é t  m e l le t t

100—löO liter munkaképességgel
Megrendelhető a föltaláló: H E R C Z O G  S Á N D O R  
k ü l d ö t t  K r i s t á l y  s z ű r ő h ö z  k e z e lé s i  u t a s í t á s  m e l l é k e l t e t i k  1
Kaposvár. 1906. szept 30-án. Tek. H e r c o g  S á n d o r  urnák C s á k ­
to rn y a . Az On által feltalált szapadalmazotl b o r s z ű r ő t  e^esüle- 
tünk több tagja kipróbálta és azt a szó szoros értelmében'minden 
tekintetben megfelelőnek találta. — Munkaképessége várakozáson 
felüli, a leszűrt folyadék kristálv tiszta, sem izéből, sem erejéből 
nem veszít, miért is egyesületünk Cnnek ezen elismerő levelet küldi. 
Somogy vár megyei Vendéglősök és Kocsmárosok egyesülete nevé­
ben. teljes tisztelettel M a y e r  B e r c i  s . k. jogvző. G r u n w a l d  
M ó r  s. k. elnök. P. H.

A  z s á k o k  á r a i  —  n e m  m in t  e d d ig  2 ,  —  h a n e m  3  k o r o n a .  ^fi
N y i la t k o z a t .  Hercog Sándor Csáktornyái déli vasúti vendéglős ? 
által feltalált és szabadalmazott „ B o r s z ü r ő "  kipróbálásánál jelen jí 
voltunk és a2t a célnak teljesen megfelelönes és célszerűnek ta- 
láttuk. Megjegyezzük, hogy a szűrő kezelése lehető legegyszerűbb, ff 
a leszűrt bor kristály tiszla, izéből, erejéből nem veszil és 15 I’ 
percnyi m ű k ö d é s  alatt 10— 12 liter bor szűrődött le. Csáktornya, 
1 9 0 7 . február 17 . P e t r i c s  I g n á c  s. k . Csáktornya nagyközség 
bírája A u t o n o v i c s  f ó z s e f  és N e u b a u e r  M á t y á s  vendéglősök. ]/

^m inden szinhen lévő ten-

Naay választékban Hektograph-lekercsek, kosz étlapok,
- onu-kartyak, konyha-söntés-lvek és krnyvek, boon-block 
minőén nagyság es színben, ruhatar-szamok, borlet-füze- 
,eV levélpapír es Oor.tékok, szi.ar-azipkak kívánat 
cccnyomassat is. legújabb pecsenye- és haldiszek, tort 
•< taryer-paplrok. 8ütemany-kapszllk, papir-szaivétík, papir- 
airaz-tanyerok. fogvájók, ujaagtartok. irótáblák. kréták 
isivacaok stbit olcsó, szabott árak mellett, gyorsan és 

= pontosan szállít; ■ j

B E R K O V I T S  K Á R O L Y
nektoaragh-készítő, in d a ', Éttermi is  kávéházi cikkek rak tá ri
BUDAPEST. VU., SIP-UTCA 5. sz.
Kívánatra árjegy ék és minták ingyen és bérmentve. 

_ ' * »  -vöd jO í í Q í AttlC M & t/B S y O iJ O ig Q i K M *

1 Siioíásts
0—  .. fővárosban ál- á  

alkalmazást keres egy családos 
a  .ni pincér, lő több évig küllöldön g  
x  tupasztalL Tökéletesen beszél f ra n c ia , 8  j
2  angol. magyar és németül. Kitűnő bizo- 3
3  nyitványokkal rendelkezik. Esetleg első- 3
Q rendű étlapiró Címe megtudható a 8  ! 
■j| kiadóhivatalban. 3_4 ?
b  k m  ’o *  "<y ̂ jqssűskm

forgalmas dunántúli város (m 
bel.) legnépesebb helyén, visszavonulás 
miatt eladó. Az üzlethez szép  n y ári 
m u la tó k ért, n y ár i és télen  fű th ető  
tekepálya , 4 szoba, 5 0 - 6 0  kocsit 
befogadó  nagy  udvar, is tá lló k , 
jé g v e re m  és minden szükséges helyi­
ség tartozik. Cim a kiadóhivalalban. 3—0

hyg ien ikus já té k ­
k á r ty a  tisz titó  
:: in téze te  ::

BUDAPEST,
IX., (iá t-u tca  20.

g y o r s  m e g g a z d a g o d á s  t i t k a  
m e g tu d h a tó

ELSÜ IJSYMl ZEHEAUTOMATfl
k ö l c s ö n z ő  é s  e la d á s i  i n t é z e t  j

Budapest. VIII., Rákóci-ut 13.!
Á l l a n d ó a n  n a g y  m in t a r a k t á r !

Minden érdeklődőnek vételköte-: 
lezettség nélkül bemutatjuk mű­
ködésben úgy villany, mint súlyra i 
berendezett, tehát üzemköltség: 
nélküli zenéinket, a melyekért

5 Évi jótállást vállalunk.
Csekély havi részletfizetésre és 
hetenkénti hengercsere. Zenéink­
ben a modern technika minden 
vívmánya, mandolin, xyloi hon, 
hegedű, stb. be van építve. Meg 
hívásra az ország bármely részé­
ben felkeressük az érdeklődőket. 
P é n z b e d o b á s r a  J á r ,  t e h á t  ö n ­
m a g á t  k i f i z e t i .  N in c s  k o c k á z a t .

Havibérlet 2 0  koronától kezdve.
m H a s z n á l t  a u t o m a t á k  f é lá r b a n .

Borkezelés..
kapcsolatos eljárásra nézve megfeleli 
Útmutatás és teljes tájékozással szol-

Magyar Palzs. ÍE S 7 & Í
tál : Zalaegerszeg A M agyar Palzs 
■?ró* szókimondó, föggei len hetilap 
magyar ipart, honi term éket véc 
m ag y ar szellem et te rjesz t m in­
den téren  Évi Ara 4 korona. .Lee- 
olcsóbb lap.. Szerkesi tik  : Borbély 
György é» Horváth Lajos Zala­
egerszegen.

u f - Vasúthoz címzett
uagyvendég lő  jó forgalommal, 50 szoba, 
nagy étterem, 40 méter hosszú nyári ebédlő, 
nagy kocsmaszoba, mészárszék, szikvizgyár, 
50 lóra istálló, 2 jégverem, 30 kocsira fépszer 
külön kocsiszín sat. szükséges hozzálartóvalan 
és berendezéssel családi viszonyok mialt 
azonnal álvehető. Az üzletnek egész éven át 
nagy forgalma van. V é te lárt nem  szü k sé ­
g es  e g y sz erre  lefizet ni. Ilővobb tájékozássá 
szolgai ö z v . B á n ó c y  K á l m á n n é  
vendéglős, B alaton  Kenese Veszi lém ni. s s

Sz om ba tb el yl  Djsáq
Szerk. é s  k iadó  hív. Széchenyl-tér 
2 . „V as- é s  Z alam egye1- egyetlen 
keresztény k a th . irányú  é« lég
o lv aso ttab b  „p o litik a i h e tila p ja 11
Megjelenik vanArnaponkint 12 olda 
terjedelemben Ara tigéaz évre 10 | 
korona. Hirdetései mérné kekek. A 
Szom bathely i U jság-ot tanító:

vezinényee Arnn rend-lhetlk meg.

tetnek
a »Fogadó« kiadóhivatalában,! 
Budapest, Vili., Rákóci-ut 13. ■

B ü c ö g ö  J ó z s e f  ;» K o r o n a «  és B u d a ­
p e s t ' s z á l l o d á j a  é s  

> A b b á z ia <  k á v é h á z a ,  M is k o l c .  Kávé­
ház, elsőrendű éttermek, sörcsarnok. 

Magyar konyha, kitűnő borok.

Bérletbe vagy kezelésbe
átvennék nagyol b m o d ern  szá llodát 
bútorzattal felszerelve. Csakis nagyobb 
és intelligensebb városban. Címem a 

kiadóhivatalban megtudható. 4-4
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Pánzügyigazgatósági taktika.
— Úgy látszik, olt alszanak. —

Az ezerholdasoktől lefelé, széles e 
hazában mindenki szenved a mai drá­
gaság alatt. Az iparos épugy mint a 
hivatalnok, a munkásember épugy mint 
a kisjavadalmazásu állami és közható- 
sági alkalmazott. Még a jobban szituált 
családok is aggodalommal mérlegelik 
az élelszükségleteik kielégítésére szol­
gáló fedezetet, mely kalkuláció vég­
eredményében delá-itet mutál. Társada­
lom és közhatóságok összefogva igyekez­
nek a baj forrásait megállapítani és 
segíteni rajta, amennyire lehet. Lesz-e 
eredménye a segilö akciónak és mikor r 
az még eldönlellen kérdés De a baj 
megvan és egész súlyával nehezedik a 
magyar népre.

A kevés tartaléktőkével rendelkező 
vendéglősök nagy száma a nagy drága­
ság következtében a tönk szélére jutot­
tak. Azok pedig, akik anyagilag annyira 
gvöngék, hogy még ideig-óráig sem 
képesek a természetellenes gazdasági 
fejleményekkel a harcot felvenni, kény­
telenek szabadulni az üzlettől. Eladják 
újabb vállalkozónak vagy bezárják és 
a megélhetés miként ének nagy kérdő­
jele elé kerülnek.

Ezt az állapotot mindenki ismeri és 
mindenki látja, ki a létéit való küz­
delmet megligveli. U.sak a pénzügyi 
igazgatóságok, kiváltképen a budapesti, 
nem látják, nem tudják ezt: nem isme­
rik azt az állapotot. Ugylát<zik, ott 
alszanak, még pedig a boldogok álmát.

Mint lojális polgárok elismerjük, hogy 
az államnak sok pénzre van szüksége. 
Ámde az adózó polgároknak is vannak 
kötelességeik, melyeket jövedelmükből 
kell fedezniük. Túlfeszíteni a polgárok 
teherviselési képességét, nem lehet reá­
lis pénzügyi kalkulus, mert tönkreteszi 
az adófizetés alapját, az adófizető alanyt. 
Ez olyan do'og, mint mikor a fürdő­
vízzel együtt a megf rösztött gyerme 
két is kiöntjük. Az állam feladata, úgy 
tanítják a nemzetgazdá'zok — polgárait 
támogatni, hogy az állam szükségleteit 
viszontszolgálat címén, fedezhessék. Ezt 
a fedezetet a társadalmi munka és tevé­
kenység az ö nagy körforgásában 
teremti meg Azonban a vendéglősöket

ebből a fogalomból kiveszi az állam 
pénzügyeiről gondoskodó pénzügyi ható­
ság. Mert először tünkre teszi ókét a 
konkurrencia megteremtésével és másod­
szor, ennek tetejébe túlterheli őket ál­
lami követelésekkel

Nap-nap után jönnek hozzánk a 
panaszok, melyek bizonyítékokká, vannak 
ellátva, hogy a pénziigyigazgatöság a 
duplájára, másfélszeresére ennek és írja 
elő az illetéket és ugyanilyen tempóban 
emeli az egyenes adötehert is. Tehát 
1 0 és löO százalékkal emelik fel az 
egyes adózó polgár közadóját. A pénzügy- 
igazgatóság valószínűleg igy okoskodik: 
stájgerol a házlulajdunos, a mészáros 
és hentes felemeli a hús és zsiradék 
árát. a termelő felemeli a főzelék és 
zöldség árát, a malom drágábban adja a 
lisztet, a fa- és szén kereskedő sem akar 
az áremelés előnyeitől elesni — hát 
ugyanakkor mért ne stájgeroljon a pénz­
ügyi hatóság is r miért ne emelné fel 
ő is az italmérési engedély árát es mért 
ne húzna nagyobb hasznot az életre 
való jog feltételeiből v!

Bámulatos ignorálása ez az eljárás 
a tényleges állapotnak! Ugylátszik arra 
irányul ez az ignorálás, hogy a vendég­
lősük menjenek tünkre és a nagy szőlős­
gazdák váltsák fel őkel. Úgyis az képezi 
a nagybortermelők szivevágyát, hogy ők 
italmérők is lehessenek. Es ha a pénz­
ügyi hatóságok kizárólag a harácsolást 
tekintik egyedüli államboldugiió céljuk­
nak, — akkor igen sz- pen és biztosan 
hajtják az agráriusok malmára a vizet, 
de ezzel egy időben tör kreteszik a ven­
déglősöket.

A pénzügyi igazgatóságok ismerked­
jenek meg a helyzettel és kegyeskedj nek 
megengedni, hogy a vendéglősök is 
élhessenek. Hiszen ennek a helyzetnek 
nem a vendéglősök az okai. Miért 
viseljék ők a következményeket V!

M ennyi a dó t fize t?  K é r jü k  kar- 
tá rsa in k a t. a z  e g é s z  o r s zá g b a n , h o g y  
s a já t  é ' ' lé k ü k b e n  k ö z ö l jé k  ve lü n k  
m e n n y i á lla m i a d ó t é s  a d ó p ó tlé k o t,  
m e n n v i fo g y a s z tá s i  a d ó t é s  m e n n y i  
i ta lm é ré s i  i l le té k e t  f iz e tn e k . (A  k ö z ­
s é g i  a d ó k a t nem  s z ü k s é g e s  k ö z ö l n i ) 

A sze rkesztő ség

Mozgás — haladás!
Frta: Janiira Károly.

Az, aki nemcsak a napi élet jelen­
ségeinek felszínen mozog s eszerint ítéli 
ineg az események melyét és mozgató 
erőit, hanem egy hosszabb fejlődés 
evolúcióját igyekezett már megérteni, 
kétségkívül igazat fog nekem adni 
abban, hogy mozgás és harc nélkül 
nincs egészséges haladás, nincs valódi 
életéidekeken nyugvó fejlődés.

Ily mozgás és harc ami egyesületünk 
szülő uyja és nevelője is. s mert 
kongresszusunkon oly impozáns erőről 
és fejlődésről tettünk tanúbizonyságot, 
azért vendéglőseink egyik frakciója 
ideges és piszkos háborút vezet ellenünk. 
Nem szándékozom itt M. V. K. J.-féle 
módszerrel a szidalmazás és becsületbe 
harapás h üzős piszkába mártani toliamat, 
hanem egyszerűen az evolúció fonalán 
levezetni annak megállapítását, hogy az 
országos vendéglősök egyesületének 
ismert rügybefakadása kikerülhetetlen 
szükségesség.

.ló sok esztendeje annak, hogy a 
megélhetési feltételek és visszonyok uj 
alakulása felvetette a tömörülésnek, mint 
a harc és mozgás jelenleg legmegfelelőbb 
fegyverének - gondolatát. Es jó sok 
év eltelt azután, hogy vendéglőseink 
oelit«-je (a mai »magy. vend. orsz. 
szövelségének lörzskara«) felfogta és 
magáévá tette a kornak eme hatalmas 
eszméjét és megalakította a vendéglő­
sök stb. szövetségét. Mit következtet 
ebből egy (Jundel-féle elme? Azt, amit 
annyi sokan következtettek az eszme 
első felfogói közül. Azt, hogy az egyesülés, 
egy nyáj összeterelése nem szolgál más 
célt, mint a pásztorok érdekeinek ki­
elégítését, mert — hogy ne mondjak több 
példát, — mennyire könnyebb pl. egy 
nyájat a kartel vályúihoz terelni, mint 
ha a birkákat külön-külön és egyenkint 
kellene erre a célra összeszedni! No de 
semmi! így történt ez kezdetben más 
szakmákban is. De s hol sem maradt 
annyiban. Hisz ki nem látná, hogy semmi 
sincs a világon, ami, ha egyszer meg­
alakult és elfoglalta természetes medreit 
és kereteit, ugyanazokban továbbra is 
megmaradt volna. Ugyan hol látunk a 
fejlődésben stagnációt, megállapodást?
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Ami stagnál, ami megáll, a mozdulatlan­
sága dacára is hátra mozdul, vissza­
fejlődik, egyszerűen azon okból, mert 
körülötte minden előrerohan, s a stag- 
nálót messze hátra hagyja. Már mag a 
az a tény, hogy a Gundel-féle érdek­
család, udvari Írnokaival, a maradiság, 
a tovább nem mozdulás e lvét harsog­
já k  oly bőszen fülünkbe, már ez egy­
magában is kiáltó bizonyítéka annak, 
hogy ők a visszafejlődést, az elmara­
dást, a romlást képviselik az eszmék 
egészséges küzdelmei közepette S miért? 
Mert nem a tömeg, hanem az »én« 
hasznát keresik Kénytelen vagyok itt 
egy másik igazságot is leszögezni. Ki-ki 
olyan szögből nézi és látja a dolgo­
kat, amilyenből az ő egyén i szerve­
zete és le lk i berendezése nézeti és 
láttatja  vele azokat.

Ez a díszes érdekcsalád is, miután 
lelkülete úgy van és volt kialakulva, 
hogy egy »nyájo egyesülésében csak azon 
kedvező feltételek kifejlődését látja, 
melyek az ő egyéni érdekeinek hizlalá­
sára alkalmasak, természetes, hogy 
minden más természetű újabb egyesülés­
nél csak azt nézi, kik a vezérek s ezekről 
egyszerűen kijelenti, hogy ők csak azért 
egyesítettek, hogy a nyájat ravaszfondor­
lattal kizsákmányolják — Miért?
...........  Na találják ki kérem, miért?
— Csupán azért, mert ők úgy tudják, 
hogy a nyáj arra való, hogy nyírják. 
Mert a nyáj van a vezérért. S aki vezér, 
az úgy lelt vezér, hogy ő volt a leg­
erősebb, s azért akart vezér lenni, 
hogy nyirhasson, fejhessen. Emelje fel 
a kezét a t. olvasók közöl az, aki tud 
róla, hogy a Uundel-csoport máskép 
nyilatkozott volna akár egyszer is a mi 
vezetőinkről ?

A mi vezetőink váltakoznak, de az 
újak és utódok is ezen gyanúba esnek. 
Miért? Mert a Gundel-csoport más 
gondolatokkal foglalkozó s önzetlenség­
gel vállalkozó pásztort nem képesek 
látni, elképzelni, elhinni. Mert ők igy 
vannak alkotva.

Ök a mi pásztorainkban csak a 
gyűlölt győziest látják, aki tőlük a nyáj 
nagy részét elvette, akiket többé nem 
lehet nyírni. Ez a rész az ő üdvössé­
gükre nézve mindörökre elveszett. És 
ez rettenetesen fáj! Botorságukban nem 
látják, hogy itt az élet nagy elvei fej­
lődtek ki.

Legyen szabad itt elmondanom, hogy 
miképpen gondolom én azt. Mikor az 
uj eszme: a tömörülés eszméje még 
nem hatott át minden vendéglőst, akkor 
helyén volt, hogy az életrevalóbbak azt 
felkapták és propagálták, egyesítették a 
vendéglős szakmához tartozókat. — 
Ezen a ponton azonban szükségkép uj 
dolog mutatkozott, az t. i., hogy ezen 
egyesülés nem homogén elemeket foglalt 
egybe, vagyis olyanokat, akik dacára 
annak, hogy ugyanazon szakmához tar­
toznak, mégis külön érdekekkel bírtak, 
így a termé-zetes fejlődés folytán az 
ön hasznukat néző pásztorok testéről

levált a mi egyesületünk, melynek külön 
szerepe: a vendéglősök közérdekének 
fejlesztése, csakhamar napvilágra jutott.

Ez volt az első önálló mozdulatunk, 
s ezt mindjárt egy nagy, meg nem 
szűnő életmozgás követte, s mert ez a 
valódi életérdek talapzatán állt, rövid 
idő alatt a mai méretekig: az országos 
vendéglős egyesületig szélesedett. Ezzel 
szemben a Gundel féle társulat nemcsak 
nem szélesedett, hanem a vérveszteségtől 
máig sem állt helyre és, óh sors, — mind­
jobban elcsenevészesedett.

És mi történt azután? Az, hogy a 
magára maradt vezérkar egyre prüszköl 
ellenünk s azt kiáltja, hogy a szakadás 
azért történt, mert néhány káplár akart 
vezér lenni s a vezérkarba jutni . . . 
. . . Óh, te szent együgyüség!

De ezekről igazán nem érdemes 
tovább beszélni. Csak még néhány afo- 
rizmusszerü gondolatot iktatok ide.

A beteg ember mindig dörmög, min­
dig zsémbes, nem azért ám — Isten 
ments! — mert erőszakosan is az 
egészség útjára akarja vezetni társait, 
hanem — mert beteg.

Nekem mindig gyanús az, ha a beteg 
ember korholja a virágzó egészségűt s 
szidja annak életelveit (vezereit).

Gyanús nekem az a vezérkar is, 
melyet hadserege elhagyott s a vezér­
kar, mely ezért a hadsereget vádolja.

És most jól vigyázz t olvasói Ez a 
vezérkar ily kiáltványt bocsát hűtlen 
seregéhez: »Miért váltok ti külön? 
Hisz egy az ellenségünk, s egy célra 
törekszünk?! Gyeitek hát vissza régi 
vezéreitek alá, akiket önként elhagy­
tatok s hagyjá tok uj vezéreiteket, 
akike t önként választottatok, mert 
azok csalók és bolonditóks— Ha-ha-ha! 
Mit gondolsz t. olvasó, volt-e valaha 
ilyen buta hadsereg, mely az ilyen felszó­
lításnak eleget tett ? ......... Ugye nem ?
. . . . . .  De mégis! A római történetben
találunk erre esetet az ötödik század­
ban, ott találjuk ugyanis a Menénius 
Agrippa féle sereget, mely az eféle fel­
szólításnak eleget tett, de aztán nézzük 
csak meg, hogy mire jutott az az os­
toba sereg.

Ne örvendjetek Gundel komáék! Mi 
nem megyünk vissza lobogóitok alá, 
hogy az ellenség, a kartel stb. vágó- 
hidjára vezessetek.

Üdv az örökös »vezérkarnak«, — 
de csak a lehető legnagyobb távolban.

A Székesfővárosi Vendéglősök és Kocsma 
rosok ipartarsulata hivatalos közleményei

A z iparíársulat hivatalos helyisége 
Vili., Rákóci-nt í j ,  11. 20. sz. a. van

Hivatalos Órák : minden hétfőn, szer­
dán és pénteken délután 3—6 óráig.

Az Ipartársulat mindennemű hivatalos
közleménye kizárólag a aFogadóv. ut­
ján közöltelik.

Jogitanácsot az ipartársulat minden

tagja ingyen kaphat, ha aziránt a 
ipartársulat irodájához fordul.

Az ipartársulat tagjai minden szak­
ipari-, adó- és illetékügyben, szakbeli 
útbaigazításért forduljanak az ipar­
társulat titkárához.

T Á R S U L A T I  É L E T

Rendkívüli közgyűlés.
A »Székesfőv. vendéglős és kocsmáros 

ipartársulat« október 28-án rendkívüli 
közgyűlést tartott számos tagjának 
kívánságára Az indítványozó Varga 
Lajos vendéglős volt, ki a oKristálya 
kutvállalat ellen való eljárást indítvá­
nyozott azért, mert a vendéglősökkel a 
kristályvíz szállítására nézve szerződést 
köt és azokkal a vendéglősökkel szemben, 
kik a szerződést megszegik, kártérítéssel 
lép fel Az indítvány másik része a 
Grünfeldék bor- és sörmérési joga ellen 
irányul, hogy t. i. lépések volnának 
teendők arra nézve, hogy ezek a pálinka­
gyárosok ne kapjanak engedélyt bor- és 
sörmérére.

A közgyűlést, melyen a társulat tagjai 
nagy számban vettek részt, minthogy 
az elnökség tagjai részint betegség, 
részint családi gyász miatt meg nem 
jelenhettek, Vadkerti Antal választ­
mányi tag nyitotta meg.

Felolvastatott Varga Lajos indít­
ványa, melyhez hozzászóltak: Stigel- 
m ayer  Gyula, Lukács János, Hirth 
Pál, Sim kó  József, Skrabán  Ferenc, 
ScháfTer Károly, V arga Lajos, Szabó 
János, Parócay Imre és Noell Kristóf. 
Konstatálták a felszólalók, hogy a Kris­
tály kutvállalat szerződései a vendéglős- 
ségre terhesek, s minthogy más mód 
nincsen, hogy a lekötöttségből szár­
mazható kellemetlenség alul menekül­
hessenek, a szerződés felbontását kell 
követelni. A közgyűlés határozatilag ki­
mondja, hogy megbízza az ipartársula­
tot a közbenjárással, hogy a Kristály 
kutvállalat bocsássa ki a vendéglősöket 
a szerződésből, s ha a kutvállalat ennek 
1911 január 1-ig eleget nem tenne, úgy 
a vendéglősök a vizet boykottálni fogják.

A napirend második pontját, mely a 
Grünfeld-féle 6 krajcáros sörre vonat­
kozott, Varga Lajos ismertette és rá­
mutatott a sörkartelnek azon átkos 
üzleti fogásaira, hogy a pálinkásoknak 
olcsóbban adják a sört mint a vendég­
lősöknek, s ily módon nevelik a tisztes­
ségtelen konkurenciát Szóba kerültek 
még a fűszeresek és szatócsok italmé­
rései Is, melyek ugyancsak veszedelmes 
versenytársai a  vendéglősöknek.

Az ipartársulat titkára rámutatott 
arra, hogy a sörárak változását a  ven­
déglősök csak úgy érhetnék el, ha köz­
pontosítják szükségleteiket és fix kötést, 
meghatározott mennyiségre csinálnak 
egyik vagy másik sörgyárral

A szatócsok stb. ital méréseire nézve 
pedig konstatá'ja, hogy a szept. 6 —7-ki 
orsz. kongresszus ebben az irányban
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megfelelő radikális és célravezető hatá­
rozatokat hozott. Hogy ezeket mily 
sors éri a kormánynál, azt még most 
nem tudjuk. Többek hozzászólása után 
a közgyűlés a titkár jelentését tudomá­
sul vette s az újabb határozatot nem 
tartotta szükségesnek.

Az indítványok során Hirth Pá! 
felhívta a közgyűlés figyelmét arra a 
támadásra, amit Bokros Károly és 
tsai ipartársulatunk s annak minden 
egyes tagja ellen a Gundelék szövetségi 
közgyűlésén, valamint a M. V. és K. I. 
című lap okt. 15-ki számában hozott 
durva hangú közleményében intézett, 
amit nézete szerint a legerélyesebben 
kell visszautasítani. Szóló a következő 
határozati javaslatot nyújtotta be: 

H a tá ro za ti ja v a sla t.
Tekintettel arra, hogy a Gundel János 

vezetése alatt álló uMagyar Vendéglősök 
szövetsége« f. évi szeptember hó 14-én 
tartott közgyűlésén, melyen még az 
igazgatósági tanácsuk sem volt jelen, 
Bokros Károly által beterjesztett rossz­
hiszemű és eléggé megnem bélyegezhető 
indítványt fogadott el, mely úgy az 
ipartársulalunk, mint a szept. ü 7-én 
tartott országos vendéglőskongresszus 
ellen oly modorban foglalt állási, mely 
eljárás az egész ország vendéglősei és 
kocsmárosait megbotránkoztatta.

Megállapítja a mai rendkívüli köz­
gyűlés, hogy habár keveset törődik a 
vendéglősség Bokros Károly és társai 
indítványaival és határozataival, mégis 
beteges és sajnos tüneménynek bélyegzi, 
hogy akadnak a vendéglősök köreiben 
olyanok, akik vezető szerepet vindikál­
nak maguknak, a  vendéglősök és kocs- 
márosok érdekeiben, azonban mitse lesz­
nek és ennek tetejében nem csak a 
vendéglősöknek, hanem a vendéglősipar 
érdekeinek is határozott ellenségeivé 
mutatták be magukat.

Tiltakozik a közgyűlés az ellenséges 
beavatkozás ellen, s megállapítja, hogy 
az irigység és nagyképűsködés nem 
adhat jogot senkinek sem arra, hogy 
bárkit is leckéztessen.

A szóbanforgő indítványt és annak 
el fogadását, gyere k  escsinynek  bélyegzi, 
mely jelemzi az indítványozót és azt a 
társaságot, mely azt elfogadta, fölöttük 
rosszalásának ad kifejezést és ezen 
stikli felett napirendre tér.

A javaslat ismertetése után Skrabán  
Ferenc szólalt föl s a következőket 
mondotta:

Tisztelt közgyűlés!
A beterjesztett határozati javaslat­

hoz volna néhány szavam
Teljesen méltányolom  a javaslat be­

terjesztőjének intencióját, mert tényleg 
nem lehet szó nélkül hagyni az olyan 
tévelygést melybe Bokros Károly jutott. 
Mint szakember a szakember eljárását 
bírálom, ki a vendéglősök tömörülése 
és haladása ellen rugkapálódzik. 
Igazán  sa jná la tra  méltó jelenség  
hogy Bokros Károly felhasználtatja

magát eszközül azok részéről, kiknek a 
vendéglősök haladása szemet szúr. M in­
d ig  a z t  h it te m ,  hogy Bokros Károly 
kartársam önállóan is tud gondolkodni. 
Most azonban nem restellem bevallani, 
hogy csalódtam. Meg vagyok róla győződve 
hogy Bokros Károly ama hírhedt kirucca­
násában nem a saját, hanem mások 
gondolatát fejezte ki.

Hu nem  teszi, talán kegyvesztett lelt 
volna és én csupán azt ítélem el az 
egész eljárásában, hogy magát ilyen 
igazi blamázsnak fe j használtatta s 
ebből azt kövelkeztetem s talán joggal 
is, hogy a z ily e n  m ódon  v e ze th e tő  
em ber  sohasem lehet vezető és nagyon 
ajánlom a nyugdijegyesületnek, hogy 
gyorsan nézzen más elnök után, mert 
Bokros Károly nem odavaló ember. A 
határozati javaslatot elfogadom.

Varga Lajos a maga részéről is 
tiltakozik Bokros-féle beleavatkozás el­
len s azt erélyesen visszautasítja. Bokros 
sértegetéseire kijelenti, hogy: szolga 
urat nem sérthet! A határozati javas­
latot elfogadja

A közgyűlés Hirth Pál határozati 
javaslatát egyhangúlag elfogadta.

Több indítvány nem lévén, az elnöklő 
Vadkerti Antal megköszönte a nagy­
számba való megjelenést és a köz­
gyűlést berekesztette.

A Budapesti Kávés Ipartársulat nov.
7-én elnök választó közgyűlési tart, mely 
után este 8 órakor az uj elnök tiszte­
letére diszlakomát rendez a Koyal 
fogadóban.

Pályázati hirdetmény.
A budapesti kávésipartörsulat .Némái Antal" 

alapítványának kamataiból a í  lyó évben 140 
korona áll rendelkezésre, amely összeget az 
alapitó levél értelmében '-/a részben elszegénye­
dett társulati tagok, illetve ilyenek özvegyei, 
V-3 részben pedig szegénysorsu kávéházi 
munkások, vagy ezeknek családtagjai között 
kell szétosztani. — A pályázati kérvényeket a 
folyó 1010. évi november hó 15. napjának 
délutáni 5 órájáig a budapesti kávésipartársulat 
irodájában (VII., Kazincy-utca 1 . sz. a.) naponta 
délután 3 és 5 óra közöli lehet benyújtani.

Budapest, 1 H0 szeptember ;!U.
Upor József s. k. 
ipartársulali ulelnök.

Van-e szükség az itá lm érésitö rvény  
rev íz ió já ra?

A vendéglős-koesmárosságnak leg­
több kellemetlensége az italmérési 
törvénnyel kapcsolatban van s ez a 
kellemetlenség elkíséri, követi híven, 
mint napot az árnyék, az italmérési 
jog tulajdonosát, az engedély megszer­
zése perceitől kezdve a vendéglői jog 
gyakorlás befejezléig. Egy koesmáros 
se lehet biztosságban soha s ki se tud­
hatja közülük, hogy az  italmérési tör­
vény ellenőrzésével megbízott többféle 
hatóság részéről mikor és miért zudul 
rá a kellemetlenségek sorozata. Köte­
teket lehetne összeállítani a Fogadó 
közleményeiből, melyek a vendéglős­
iparhoz tartozókat érintő eme bajos

kérdésekkel foglalkoznak. Jelen szá­
munk szintén az italmérési törvénnyel 
közeli kapcsolatban álló két esettel 
foglalkozik. A kismákfai koesmáros s 
a jelen sorok alatt közöit szabadkai 
V. Horgos Béni esetével. De hány és 
mily nagy lehet a száma azoknak az 
eseteknek, melyek sem e lapokban, 
sem egyebütt nem lesznek ismertetve ?

Ezek az esetek mutatják, hogvsziikség 
van az italmérési törvény revíziójára. 
Ezek az esetek, (amelyeket sajnos, 
ismer minden vendéglős, kivéve a 
Gundel-csoport Bokros tagjait, kiknek 
halvány sejtelmük sincsen a vendég­
lős két illető bajok és sérelmekről), sür­
getik és követelik az italméresi 
törvény sérelmes részének mielőbbi 
megváltoztatását. Ugyancsak ez okolja 
meg azt is, hogy ezen kérdés a szep­
tember ti—7-ki országos vendéglős­
kongresszusnak legfontosabb pontjaként 
szerepelt.

Az italmérési törvény hiányosságát 
és elavultságát igazoló sok számos 
eset közül egy kirívó esetet ismertet 
ez az alábbi közlemény is, melyet 
dr. Pleszkovits Lukács, a szabadkai ven­
déglős ipartársulat volt kitűnő ügyésze 
»Függetlenség« eiinü lapjából vettünk, 
át. Á közleményből, mely egy ottani 
kartársunk itatmérésének jogtalan 
bevonásával foglalkozik, s mely ennek 
kapcsán a szabadkai rendőri hatóság 
és a zombori pénzügyigazgatöságnak 
a sajtóbiróság elé állítását jelenti be, 
a következőket mutatjuk be:
Varga H orgosi B én i k o c sm a i ügye

A meddig csak lehetett, privát 
ügynek tekintettem Varga Horgosi 
Béni kocsma ügyét. Most azonban e 
helyütt is kell vele foglalkoznom: 
ismerje meg Szabadka város népe azt 
a garázdálkodást, ami ennek a szegény 
e i bernek a bőrére megy hivatali es­
küt tett városi tisztviselők részéröl.

Varga Horgosi Béni f. évi február 
1-én felmondotta régi üzlethelyiségét 
és kivette a . jelenlegi helyiségeket. 
Már f. évi február 10-én beadta a 
zombori kir. Pénzügyigazgatósághoz 
kérvényét, hogy italmérési engedélyét 
az uj helyiségekre átírják. Ez a kér­
vény az uj házbérnegyedre: f. évi 
május 1-ig elutasítva nem lett. 
Varga Horgosi Béni e napon az uj 
helyiségekbe áthurcolkodott s itt az 
I. kerületi függetlenségi pártnak párl- 
iroda helyiséget is adott Egészen f. 
évi május hó 2L-éig minden akadály 
nélkül gyakorolta itt italmérési jogát, 
e napon azonban kikézbesitelték neki 
az italmérési engedély átírása iránti 
kérvényét elutasító végzést és nemcsak 
a borpincét és kocsmahelyiségeit, 
hanem magát a pártirodát is bezárlak. 
Ez az elutasító végzés f. év i május
19-én ke lt Zomborban és a kocsma- 
lezárás már a második napon meg­
történt.

Nagynehezen sikerült kieszközölni
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a kir. Pénzügyminisztériumnál a 
kocsma kinyitását f. évi június hó 
1-ig s azóta ismét zavartalanul foly­
ta tta  az italmérést egészen f. évi 
szept. 24-ig, amikor ismét bezáratták.

Ezek a száraz tények. Most jönnek 
az én kommentárjaim

A szabadkai kocsmárosok egyletének 
én is voltam egyik alapitó tagja és az 
utolsó időkig ügyésze. Innét tudom, 
hogy rengeteg visszaélés van Szabadkán 
az italmérési jog engedélyezése és 
gyakorlása körül. Nemcsak a törvényes 
intentiók, de még a törvény szavai 
sem tartatnak be. A legpiszkosabb 
korruptiók talán éppen az italmérési 
engedélyek megadása és gyakorlása 
körül vannak napirenden Nekem eddig 
egyetlen egy kocsmai engedélyt nem 
sikerült kieszközölni. Nekem csak az 
az áldatlan mesterség jutott, hogy az 
engedélyivel biró koesmárosokat üzle­
teik bezárása ellen, italmérési engedé­
lyük jogtalan és erőszakos megfosztása 
ellen megvédjem.

Antunovits Sándor 30 éve kocsmáros 
és egy napon lezárták üzletét, mert a 
város a házat, a melyben a kocsma 
volt, le fogja rombolni — egy év múlva. 
Nagynehezen háromheti zombori és 
budapesti utazgatás után sikerült fel­
nyittatni arra az időre, mig eljön a 
lerombolás ideje. A kocsma három 
hétig csukva volt. Ki fizeti a kocsmáros 
kárát ? A főkapitány, avagy a polgár- 
mester?! Egyik se. Sőt még a kocsmáros 
kapott pert házbér miatt és a bíróság 
el is ítélte.

l'gvanez ismétlődik most Varga 
Horgosinál is. Csukva van az üzlet, 
irtózatos kára van neki és ki fogja 
azt fizetni ? A polgármester nem, a fő­
kapitány nem, sőt Vojnits Sándor sem. 
Sőt Varga Horgosi kap még pert házbér 
iránt házigazdájától.

Pedig igen könnyen segíthettek volna 
e bajon. Megelőzhették volna ennek a 
szegény embernek károsodását. És 
pedig úgy, ha azt a közérdeket, ami 
most ok a lezárásra, felfedezték volna 
még Varga Horgosi Béni behureolko- 
dása: f. évi május 1-eje előtt F. évi 
febr. 10-től május 1-éig elég idejük 
volt felfedezni a közérdeket és akkor 
az átírási kérvényt elutasíthatták volna 
még behurcolkodása előtt és akkor 
Varga Horgosi keresett volna más 
helyet. A közérdeket azonban felfedez­
ték jóval a behurcolkodás után ugv, 
hogy az átírási kérvény csak május 
19-én kelt végzéssel lett elutasítva. De 
ekkor már annyira imponált a köz­
érdek, hogy már a második napon be 
is lett csukva a kocsma.

Képviselőválasztás volt f. évi junius 
1-én, a kocsma lezárás pedig május 
21-én vagyis tiz (10) nappal előbb. S 
mégis jámbor arccal, egy félsziíz ájtatos- 
ságával tagadják, hogy a politika, a 
képviselőválasztás oka a pártiroda le- 
záratásának, hanem azt hirdetik, hogy 
a közérdek vezette Őket, mert a kocsma

közel van az iskolákhoz. Hát a Zöldfa 
kocsma, ahol Vojnits Sándor párt­
irodája volt, nincs közelebb az iskolá­
hoz Varga Horgosi kocsmájánál? 
Hiszen egy éve avagy két éve kérte 
a mostani tulajdonosa a Zöldfára az 
átírást, miért engedték meg ott az át 
írást, hol volt akkor a közérdek? De 
van még a Vörösökör iskolának épen 
szembe két kocsma is, hol van ezek­
nél is a közérdek?

KÜLÖNFÉLE KÖZLEMÉNYEK
Kérelem Tisztelt előfizető közön­

ségünknek ezt a részét, mely előfize­
tésével hátralékban van, és az elő­
fizetés kiegyenlítésére vonatkozólag 
levél vagy levelezőlap utján figyel­
meztetés intéztetett, ezúttal is föl­
kérjük az elmaradt előfizetés bekül­
désére. Kiknek előfizetése most járt 
le, a je en számmal postautalványt 
mellékeltünk az előfizetés megújítására 
Dézve. T. kartársainknak miként a 
jelen esetben, úgy a jövőben is figyel­
mébe ajánljuk, hogy az előfizetésre 
felhívó kérésünket szíveskedjenek mél­
tányolni, mert a lap szintén csak úgy 
tehet eleget megfelelően kötelességének, 
ha az előfizetéssel kapcsolatos csekély 
kötelezettségét t. közönségünk is tel­
jesíti. Egyúttal kérjük jó barátainkat 
és ösmerőseinket, hogy a Fogadót 
szíveskedjenek körűiben terjeszteni.

Kimaradtak. Mai számunkból anyag­
halmaz miatt H. P. kartársunk «Harag- 
szik valaki« cikke s ezenkívül »Az étlap- 
iráshz szükséges tudnivalók« — »A 
bikasör és a vendéglősök* stb. kisebb 
közleményünk a jövő lapunkra maradtak.

H ym en  h írek . — Huszár György veszprémi 
fogadós kartársunk szépmi veltségü leányát 
Etuskát e lió 25-én vezette oltárhoz Pfeil 
Tamás pénzügyi számtiszt Veszprémben.

Tuba Mihály a pécsi Nádor-fogadó éthordója 
eljegyezte Kovácsevics Emma kisasszonyt Pécsen.

lfj. Buday Károly, a fiumei De la Vilié fogadó 
tulajdonosa e hó 22-én tartotta esküvőjét 
Popeskó J uliska urleánnyal Fiumében Az esküvő 
után kellemes meglepetésben volt része a boldog 
párnak amennyiben a fogadói pincérkar testü­
letileg jelent meg és fejezte ki üdvözletét. 
Ugyanekkor a köszöntést tolmáesoló Sándory 
János szobalöpincér egy remek csokrot nyújtott 
át ifjú asszonyuknak, az uj fogadósnénak.

Hercfeld Mihály, a székesfehérvári Korzó 
kávéház főpineére eljegyezte Kosenthal Katalin 
kisasszonyt, Rosenlhál Mór tekintélyes keres­
kedő leányát. Sárvári ól

Sajtóper. Mint lapunk más helyén is 
említjük, Bokros Károlynak a »Magyar 
Vendéglős és Kávés Ipar« cimü lap okt. 
15-ki számában egy förmedvénye jelent 
meg, a durva kifejezéseknek és a Fogadót 
érintő rágalmazó szavaknak halmazával. 
A rágalmazó Bokros Károly ellen, akinek 
linóm intelligenciáját az a förmedvény 
teljesen bevilágítja, megindítottuk a 
sajtópert.

T ria m p h  tak a rék tű zh e ly ek , (sparherdek) 
amelyek a welsi tioldschmidt és fia gyárában 
készülnek, világhírűek és a legislegjobbak.

Vidéki bajok. Hogy a vidéki ven­
déglőssel hogyan bánnak, azt a követ­

kező eset eléggé jellemzi. Egyik vas­
vármegyei vendéglős kartársunknak 
az a baja történt, hogy a dohány-, 
szivarkészlete közt — mivel trafikja 
is — volt, egy darabka cukrot talált 
a pénzügyi szemlész, mikor szemlét 
tartott. A vendéglős nem azért tette 
oda, hogy abban a keserű világban 
megédesítse a dohányzó felebarátok 
életét hanem odakerült véletlenül. 
Ebből egész hivatali sulylyal nagy 
dolgot fújt fel a szemlész, szóváltás 
történt és a nagyhatalom tudatában, 
a szemlész gorombáskodott a vendég­
lőssel, ami két tanúval beigazolást is 
nyert a vasvári járásbíróságnál, hol a 
tanukat a szombathelyi pénzügyigaz­
gatóság kihalgattatta. Karíársunk 
ugyanis a szemlész ellen panaszt 
emelt az említet p.-ü.-igazgatóságnál. 
A tanuk eskü alatt vallottak. No most 
már nézzük milyen elégtételt kapott 
a panaszos. Először megvonták tőle a 
trafikengedélyt és később elvették tőle 
italmérési engedélyét is azért, mert 
pénzügyi közeggel gorombáskodott. Az 
igazságot fejtetőre állították. Az ügy 
most a minisztériumban van. mivel 
a megsértett és súlyosan károsított 
vendéglős jogainak visszaadásáért 
folyamodott. Hát ez botrányos állapot 
és hisszük, hogy a minisztérium repa- 
rálja a dolgot. Csak nem akarnak a 
vendéglősökből anarchistákat csinálni?

Az e re d e ti  p ilzen i sö rre , melynek 
vezérképviseletét, a  „Pannónia borterm. és 
borértékesitö társaság* nyerte el, s melyet 
már több fővárosi vendéglős bevezetett, ezúton 
is fölhívjuk vendéglős kartársaink figyelmét.

Hörcsögfészek. Bokros Károly ilyen 
címen »választó irt — Fogadóéknak 
és hozzátette: fogadói stílben. Mindenek­
előtt megállapíthatjuk, hogy ez a válasz 
rémségesen gyenge válasz s a stílusa
— nem a Fogadóé. Fogadóék ilyen 
pokrócmodorban irt közlést sohasem 
adtak le, még akkor se, ha azért 
valaki százszor is vállalná a felelősséget.
— »Pofánrugás« — »fenemód« — 
skenderfickóa sat. ezekhez hasonló 
szóvirágok a Fogadó hasábjain nem 
szoktak virítani. De nem nőnek ilyen 
gyönyörű szóbokrok, a Bokros stilisz­
tikai rendszerében, egyetlen munkás- 
organumban sem, hol pedig nem igen 
szokják válogatni a jelzőket. Mert 
azokat a bizonyos korlátokat itt is 
ismerik. Tudják, hogy minek meddig 
van határa. De legfőképen tudják azt 
hogy a sajtónak más a célja, más 
a hivatása, mint olvasóit gorombaság­
gal és durvasággal traktálni. Ezt csak 
a Bokros barátja lapjánál, a Magyar 
Vendéglős és Kávés Iparnál nem 
ismerik. Annál a lapnál, amelyet a 
vendéglősök és kávésipari közérdek 
sose vezetett, amely mindenkivel 
harcba és perbe szállt, s amelyre ép 
a Fogadó ellen vitt perében mondta 
ki a kir. törvényszék a bizonyítékok 
súlya alatt, hogy ez a lap a vendég­
lősökön és kávésokon élösködik. Ez
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ad különben magyarázatot arra is, 
hogy a müveit ember Ízlésével annyira 
szembehelyezkedő Bokros-féle közle­
mény megjelenhetett, de ugyancsak ez 
adja meg erkölcsi értékét is, annak a 
hörcsög fészkes közleménynek. Mi; da­
cára mindezeknek, mást vártunk Bokros 
Károlytól. Azt tudniillik, hogy a ven­
déglősök és ezeknek érdekével sze,nken 
tett amaz irtózatos tévedését belátja 
férfias nyilatkozatot tesz és kijelenti' 
hogy kiszólása az akarata ellenére 
történt, vagy arra egyébokok kényszeri- 
tették. Ámde ezt nem tette, hanem 
ehelyett játsza a megbántottat és pedig 
olyannyira, hogy a legtajtékzóbb dühvei 
ront azoknak, akik minden dolgukat 
és idejüket a vendéglősipari ügyeknek 
szentelik. Közben rágalmaz, — a 
»sápoIás« és »pénzelés« szavaival. 
Ezért nem itt vonjuk ké dőre, hanem 
a bíróság elé állítjuk. A rágalmazó a 
törvény előtt feleljen tettéért. Arra 
azonban, hogy a Fogadó bizonyos 
ellenszolgáltatás fejében támogatná a 
nyugdijegyesület érdekét, annyit már 
most is megjegyzünk, hogy Bokrosnak 
ezt a rosszakaratú gyanúsítását vissza­
utasítjuk és a nyugdilyegvesület 
igazgatóságának tagjait emlékeztetjük 
egy évekkel ezelőtt tett kijelentésünkre, 
amikor azt mondtuk, hogy a nyugdíj- 
egyesületre vonatkozó minden a nyilvá­
nosságnak szánt közleményt tessék 
leadni minden szaklapnak, amelyeket 
ezek — közintézményről lévén szó — 
bizonyára minden ellenérték nélkül 
fognak ismertetni. Tudomásunk szerint 
ugyanebben az értelemben nyilatkozott 
Ihász György lapja is. A vezetőség 
azonban az önzetlen, a tisztán csak 
a közjó nemes célját tekintő jószándékot 
figyelemre se méltatta, s az intézet 
közléseivel, bizonyos ellenszolgáltatás 
mellett az elnök barátja lapját bizta 
meg. A valóságban igv fest a helyzet 
s épen ezért kiváncsiak vagyunk, hogy 
a jobb sorsra érdemes nyugdijegylet 
elnöke a »sáp« »sáp«-ért hogy számol 
el a — bíróság előtt! A »hörcsög- 
fészkes# Bokros egy füst alatt leduron- 
golja dr. Gyenes Manót is, lapunk 
munkatársát s kétségbe vonja annak 
ügyvédi tudását. Hogy dr. Gyenesnek 
milyen fokon áll az ö fiskális-tudo­
mánya, — ezt nemsokára lesz alkalma 
tapasztalni úgy amint tapasztalta azt 
jóbarátja is, nemrégen. Az már aztán, 
hogy kinek a ténykedése hasznosabb 
a vendéglösipar szempontjából, dr. 
Gyenesé-e vagy Bokros Károlyé? — 
más kérdés és erre nézve minden el­
fogultság nélkül tehetjük azt a ki­
jelentést, hogy dr. Gyenesnek az 
aránylag kis időre terjedő működése 
sokkal értékesebb és többet jelentő, 
mint Bokrosnak az a harminc éves 
munkája, amelyre oly nagy bangón 
hivatkozik, de amelynek fikarcnyi 
hasznát még soha senkise látta vagy 
tapasztalta az ezen iparhoz tartozók 
közül.

Argentínai busbehozatal. Mindjobban
előtérbe nyomul a kivánalom, hogy a 
husdrágaságon vagy hushiányon az 
argentínai husbehozatallal kell segíteni. 
És amig nálunk tanácskoznak, vitat­
koznak és veszekednek az agráriusok­
kal, addig a bécsiek már hozattak próba- 
szállitást ami mint mondják — úgy minő­
ségre mint ár tekintetében bevált. 
Megállapítható, hogy rendszeres szállí­
tás biztosítása esetén a szállítás költ­
ségei, a maiaknál olcsóbbá tehetők. 
Argentína a múlt évben összeirt és 
m egállap íto tt állatállománya volt: 
29,116.625 drb szarvasmarha és 
67,211.854 drb juh. Az 1895. évi 
állományhoz képest 7,415.099 drb 
szarvasmarhával szaporodást mutatnak 
ki, a juhállományban azonban 71 ,U 
millió drb csökkenést. Ez arra vall, 
hogy a szarvasmarha tenyésztés, mivel 
hasznosabb, emelkedőben van és igy a 
kivitelre elég készlet van. De szállít 
is ám ! 1885-től 1907-ig szállított 
Argentína 791457 tonna marhahúst 
és 1,123815 tonna juhhúst. Angol- 
ország 1908-ban 266.327 tonna húst 
hozatott Argentínából; Ausztráliából: 
141.705 tonnái és az egyesült államok­
ból ' 8.365 tonnát. Látjuk, hogy a leg­
nagyobb rész Argentínából került az 
angol piacra. Ha tehát a magyar kormány 
az agráriusok indokolatlan kedvéért 
nem akarja a magyar nép élelmezését 
és táplálkozását még alacsonyabb fokra 
sülyeszteni, akkor, — mint látjuk, — 
jutna nekünk is elég hús Argentínából.

Lakodalom . Nevezetesebb vigalmak, lako­
dalmak, bár elvétve, akadnak még most is s 
nemcsak Bácskában hanem egyebütt is. Ilyen 
vigalom színhelye volt a sopronmegyei Kópháza 
is, ahol Nicka Vince, soproni főpiucér tartotta 
lakodalmát Pmezits Ferenc oltani vendéglős 
egyetlen leányává’, Katicával. A násznagyi 
tiszteket. l’uiezits József savanyukuti fogadó 
tulajdonos s a soproni társulati elnök, Rupánovics 
József vendéglős, Hódíts Ferenc és Exinger 
Gusztáv kávésok töltötték be. A templomból 
kijövet alkalmával az ottani legények meg­
állították a lakodalmi menetet, s a kocsiban 
ülőket borral kínálták meg, mig a fiatal párt 
megzálogolták és csak ugv eresztették tovább- 
Ugyanekkor 500 lövést durrogtattak el Az igazi 
azonban még csak ezután következett, a lako­
dalmas háznál, ahol Kópház és vidékének 
minden pulykája, kacsája és libája sültek és 
pirultak, várva az éhes vendégseregre- A 
lakodalmi ebéden közel kétszázan vetlek részt 
s a résztvevők Kánya Géza, a  poncichterek 
híres cigányprímása muzsikája mellett másnap 
alkonyaiig mulatlak és ropták a lakodalmi 
táncot.

Flór Győző mint Kató. a  Fogadó
támadásai a szállodások ellen. A 
»Fogadó« cimü vendéglős és szállo­
dás szaklap a múlt évben egvre- 
másra megtámadta a szállodásokat 
és vendéglősöket . . . Ilyen címmel 
és ezekkel a szavakkal bevezetve közli 
a »Magyar Vendéglős és Kávés lpar« 
cimü lap azt a peresetet, mely az ismert 
»Se koszt, se kvárlély« közlésből kifo­
lyólag támadt és illetőleg van folya­
matban a * Fogadó* és a nagyváradi 
Fekete sas fogadó szobáinak bérlői 
közt. És ezeket a bevezető sorait a 
M. V. és K. 1.-nak azért reprodukáljuk

itt, hogy ezzel is kimutassuk ennek a 
lapnak szavahihetőségét s ama fekete 
rosszlelkiiségét, amelylyel mindenki ellen, 
de legfőképen a vendéglős és kávés- 
iparhoz tartozók ellen viseltetik. A 
mi közönségünk jól tudja, hogy a 
Fogadóban nem jelentek meg sorozatos 
támadások a fogadósok és vendég­
lősök ellen és igy a Magy V. és K. 
Ipar lapnak fent hivatkozott állítása 
nem más, mint közönséges és otromba 
füllentés. A se koszt, se kvártély se 
más közlésből eredő pereset, mint emlí­
tettük, még folyamatban van, s most 
került a Kúria elé és ha a hibásan 
bizonyított esetnél a felső Ítélkezés is 
az első bíróság döntésének ad helyet, 
a Fogadóra és illetve a közleményért 
felelősséget vállalt Flór Győzőre még 
akkor se fogható az a rosszhiszeműség, 
amit a sárga irigység rettenetes beteg­
ségében szenvedő M. V. K. I. szeretne 
mindenképen rákenni. A Fogadó helyt 
állott a vendéglösipárhoz tartozókért 
mindig s ezeknek sérelmét a magáévá 
tette — és fogja lenni — mindenkor 
s ha e közérdekű ténykedésért kelle­
metlenség éri. viseli a következménye­
ket és ehhez azt hisszük nincs szük­
ség semmiféle kálói bölcseségre, hanem 
csak jóakaratra és szeretetre — a mi 
szaklársadalmunk iránt. Abban azonban 
megnyugtathatjuk a ránk fenekedül, 
hogy az ilyen közérdekű dolgainkban, 
legyenek bár a legsúlyosabb kimenete­
lűek, de az a következmény soha sem 
érheti a Fogadót, mint a M. V. és K. Ipar 
cimü lapot, amelyre megállapította a 
bíróság,hogy avendeglősökön és kávé­
sokon élősködik.

> és 10 fillér. A „Magyar Ásványvíz 
Forgalmi és Kiviteli Részv. Társaság" nagyon 
célszerű rendszert honosított meg a kávéházak­
ban. Módját ejtette, hogy a kávésok az erdélyi 
ásványvizeket poharankint c és 10 fillérért 
árusítsák ami egyúttal a cseh „Krondorfi“ stb. 
külföldi v íz  kiküszöbölését is jelenti.

Pincefelílgyeiök. Az uj bortörvény 
végrehajtását illető ama hiány pótlására, 
hogy hivatalos s szakképzett borellenörök 
nem voltak, Serényi Bélagrófíoldmivelés- 
ügyi miniszter az egész országra felosztott 
hatáskörrel borellenörzőket nevezett ki, 
ellátva azokat megfelelő, széles jogkörrel. 
Jogukban áll a bőrtermékek előállításá­
val és kezelésével foglalkozók üzleti 
helyiségeiben, illetve pincéiben bármikor 
megjelenni, a bőrtermékeket megvizs­
gálni, a szükséghez képest az üzleti 
könyveket, levelezéseket megtekinteni, 
a gyanúsnak talált borokból mustrát 
venni és közigazgatási hatóságoktól a 
kihágási eljárás megindítását kérni. A 
miniszteri rendelet egyúttal kötelezi a 
kihágási hatóságokat, hogy a kihágási 
eseteket a kiküldött ellenőrzőkkel közöl­
jék. A miniszter i3  ellenőrző közeget 
nevezett ki a szőlészeti felügyelői karból 
és egyúttal ismét figyelmeztette a törvény- 
hatóságokat is a pincegazdák szigorú 
ellenőrzésére.

Megszűnt szlkvlzgyár. Hogy a frües- 
csöket vigabban adogathassa Klein Alá-
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dár budapesti füszerkereskedő, a Vili.. 
Karpfenstein-utcaban egy évvel ezelőtt 
szibvizgyárat alapított, amit azonban 
most megszüntetett, mert, mint arrafelé 
a vendéglősök mondják, a fűszeres- 
italmérőt csak nem támogatják, mikor 
úgyis arra  t örekszenek, hogy a fűsze­
res-, szatócs-italmérések végleg kipusz­
tuljanak a föld szinéröl. Hát Klein ur 
csalódott, — ez az ő baja, mi vendég­
lősök pedig maradjunk konzekvensek. 
Az ilyen szódaviz-bonkurrenseket ne 
támogassuk ezentúl sem, még pedig 
akkor sem, ha egy fillérrel olcsóbban is 
adnák gyártmányukat. Mert amit ilyen 
módon mint »elönyt« nyújtanak, azt 
százszorta megveszik a vendéglősön 
italárusitásukkal.

B éréin lezéseku  él, fogadó, vendéglő és kávé- 
hói' átalakításoknál a szakmához tartozók 
figyelmébe ajánljuk a , Hungária berendező* 
vállalatot, mely e téren máris nagy sikereket 
ért ei.

Tök ÉS káposztástiordó. Mint min- 
denre, a káposztáshordó tisztításra is van 
recept s úgy mondják egyesek (mi még 
nem tapasztaltuk ki), hogy a hordó 
rendbehozatalára nézve ez az eljárás 
kitűnőnek bizonyult. Eszerint a hordót, 
mielőit a káposztát el tennénk — t ele­
mérjük hideg vízzel s azt 2 i  óráig kell 
állani hagyni, hogy jól kiszívja. Ekkor 
egy bográcsban tököt főzünk s miután 
a vizet a hordóból kiöntöttük, a forró 
tököt beleöntjük és a hordót jól hela- 
karjuk s ha a tök már kihűlt, jól ki­
mossuk a hordót, amit megismétlőnk, 
újra jól kimossuk, mire bele lehet 
tenni a káposztát, amit — a legfonto­
sabb szabályok szerint — mindig tisztán 
keli tartani.

Qy ászrovat. — Kováts Ferenc széles­
körben ismert mosonszentmiklósi ven­
déglős karlársunk, e hó 19-én hetven 
éves korában elhalálozott. Az elhunyt 
vendéglős temetése október 21-én történt 
a helybeli s a közeli moson- és győr- 
megyei kartársak, valamint kiterjedt 
rokonsága részvétele mellett. Halálát 
neje, sz. Lachmann Hermina és gyermekei 
gyászolják.

Bimbó hullás. Dióssy Pál fővárosi 
vendéglős kartársunkat szomorú csapás 
érte, két éves Feri fiacskája elhunytával, 
akit e hó 15-én tört le az enyészet keze

Simon Károly dunaharaszti ismert 
vendéglős kartársunk e hó 16-án 57 
éves korában meghalt. Az elhunytat f. 
é. október hó 18-án temették el, az oltani 
vendéglős kartársai, valamint a közönség 
nagy részvételével.

Hermnnn Ferenc Komáromban a 
Magyar király fogadónak huzamosb 
időig volt föpincére, e hó 27-én 33 éves 
korában elhunyt. Temetése nagy részvét 
mellett okt. *29 én történt.

Áldás és béke hamvaikra!
F ő p in c é r  u ra k  ! A . Fogadó* lapra hivat­

kozva díjmentesen és bérmentesen küld 
számolócédulákat Gáspár Sámuel, hírlap elő­
fizetés és hirdetését felvételi ügynöksége, 
Aradon.

Bokros Karoly fészkelődése.
— Dühöng az öreg. —

Hát kifújta magát! Az oldalbabökés 
kiváltott egy kis bagóiét, aminek szét- 
fröcscsenése azokat tatálta, akiket Bok­
ros nem akart benyálazni. Azokra 
hullott ugyanis, akik saját nevük alatt 
nem mertek közölni amit Bokros részére 
irtuk, mert tudják, hogy a vFogadóo. 
tényekkel felvegyverkezve,sakkban tudja 
őket tartani.

Keserű csalódás. A »Fogadó«, 
mely éveken körösztül beeézgette Bok­
rost, egyszerre nekiinegv irint a hörcsög.
A hörcsögfészekben ugyanis, — ha 
Bokros nem tudná, vannak ám hörcsö­
gök is, melyek, ha ingeilik őket, támadni 
is tudnak, noha egyébként jámborok, 
mint amilyen Bokros volt akkor, mikor 
a »Fogadó« csak szépet és jót énekelt 
róla. ügy-e jól esett öregem, mikor 
a Fogadó úgy állította be, mint az 
okosság és bölcseség mintaképét. Hát 
uram lia! Emberi dolog a tévedés!

Avval a »Hörcsög fészek® felirat alatt 
megjelent knpködéssel az ügy nincs 
tisztázva. Gorombáskodás elég van 
benne. Ez amolyan fenegyerek dolog. 
Ahelyett miért nem volt tárgyilagos I 
Bokros uram -! Hja! a Fogadóval vagy 
a vendéglösipartársulattal szemben nem 
engedik a tárgyilagosságot, hanem 
ahelyett biztatnak a gorombáskodásra.
És Bokros Károly beleugrott a kelepcébe!
A háttérben álló ugrasztó markába 
nevet. Kiöntötte szive keserűségét a 
Fogadó ellen, amiért nem ő felelős, 
hanem a fölültetett strohmann.

Bokrosnak tárgyilagosnak kellett 
volna lenni még akkor is, ha más irta 
a Hörcsögfészket. Neki bocsánatot 
kellett volna kérni a 6—700 vendéglős 
kartársától, kiket akár tudatlanul törvény- 
sértéssel vádolt ama megrendelésre 
készült indítványában. Azt kellett volna 
neki mondania: Kartársak! Engem be- 
ugrasztottak rosszmájú farizéusok. Nem 
akartam senkit se megbántani. Jogotok 
van a szervezkedésre, haladjunk együtt, 
a vendéglősipar érdekeiben. Ha segíte­
nem nem is szabad, de ártani nem aka- 
rok.Tekintélves számban voltatok együtt, 
láttalak benneteket. Jól esett lelkemnek 
a pezsdülö élet- és alkotó erő meg­
nyilvánulását látnom. Csak előre!

Ezt kellett volna Bokros Károlynak 
mondania és nem kiállni a piacra azzal, 
hogy — ki a legény a csárdában? 
Elismerjük,hogyértagoruinbáskodáshoz. | 
Kijelentjük, hogy ezen a téren nem 
követjük Hanem annak a belátására 
— a »hörcsögfészek« dacára is, jutnia i 

] kell, hogy a vendéglöskar ellen vétett és 
| az érte kapott leckét megérdemelte. 

Érzékeny az u r? !  Igen?! És másoktól ! 
elakarja vitatni ezt a jogot!? Nem ugv 

i öreg! »Rosszalást« indítványozni azért, 
mert a vendéglősök, t. i. a milliomosok­
tól lefelé (kik közé természetesen Bok­
ros nem tartozik) megélhetési érdekei- 

| kei jogosan védik; mert küzdenek azok j

javára is, kik közé Bokros is tartozik. 
Rosszaim a vendéglősök azon jogos 
kívánságát, hogy ne terheljék őket túl 
közterhekkel és ne törülhesse beléjük 
akárki asáros csizmáját ? Ezért »rosszalás« 
jár?. Bokros ur! Ugy-e bár. őrületes 
dolog az ilyesmit rosszalni!

No meg aztán bűnbánó vezeklés 
helyett még a Fogadót is gyanúsítja és 
rágalmazza, melynek hálával tartozik. 
A Fogadó majd módot nyújt a meg- 
tévelyedett Bokrosnak, hogy bizonyítsa 
rágalmait. Ilyen módon Bokros nem teheti 
jóvá hibáját A rágalmazás és gorombás­
kodás nem lehet védekezés, hanem 
alkalmas arra. hogy annak elkövetőjé­
nek szájára csapjanak. Korbácsról is 
beszél! De elfelejti, hogy annak két 
vége van.

ííyónja meg a vétkét Bokros és ne 
duhajkodjon.

Karvaly Gábor.

Megint pereg a dob . . ,
Megint pereg a dob, hejh de nem csatára, 
Hullanak a kfinnyek pergő dob szavára.
Kis házikó körül igen sokan vannak.
Valakinek megint vándorbotot adnak.

— Elhangzott a dobszó, nincs már szükség rája, 
Kicsi házikónak van már uj gazdája . . .
Az előbbi gazda peJig messzi tájon
Azt hiszi, hogy ez mind csak egy kínos álom

Hegy, völgy, erdő, mező gyepje, fája, bokra, 
Ha azt a bús vándort arra viszi útja,
Adjatok majd szállást, ahol megpihenjen 
Hogy törődött teste újabb erőt nyerjen!

Más vidékek, tájak fiai, lyányai,
Ha bánatos arccal betér majd valaki, 
Fogadjátok szegényt szelíd arccal, jóval, 
Lássátok el szives vigasztaló szóval.

Te meg őszi szellő ne süvíts majd rája.
Ha nem lesz szegénynek jó meleg tanyája ! 
Mikor a szabadban fázva, pihenni dől,
Vesd a feje alját hulló levelekből!

Altató dalodtól szálljon rá az á'om,
Hogy kicsi házára megint rá találjon,
Hadd álmodja, hogy a háza ablakába,
Neki virit még a muskátli virága!

— Nekem is volt egykor kicsi, fehér házam, 
Róla álmodozva kél a legszebb álmom. 
Egyszer csak. . .  ugv felsír szivem lelkem rája ̂  
Hullott az én könnyem, pergő dob szavára . .

Lendvai István.

ÜZLETI HÍREINK.

Figyelmeztetés. Azon előfizetőinket, 
kik a «Fogadót* a megjelenés nap­
ján nem kapják meg, kérjük, hogy 
szíveskedjenek a kiadóhivatalt egy 
ieveíező-iapon értesíteni.

Vass Béla kartársunk volt hátszegi 
jóhirü fogadós, Budapesten a Magyar 
király fogadó éttermeit megvette és 
saját kezelésébe november l-én veszi áL
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Kassán a Royal éttermet megvette 
Dala Károly előnyösen ismert kartár­
sunk, ottani volt kávéházlulajdonos, ki 
ez uj nagyszabású üzletét e hó elejével 
vette át.

N y erg es  P ep i vendég lő je . A régi pincér­
gárdának, a Reverencsics l. munkatársunk 
Nick Carter-je révén is előnyösen ismert 
Nyerges Pepije, aki huzamos!) éveken át a 
csehországi Halbstadti vasúti vendéglő üzlet­
vezetője volt, megvette Nyitrán a jóhirü 
szigeti vendéglőt. Nyerges József kartársunk 
ezen uj üzletét november 1-én veszi át. Vál­
lalkozásához sok sikert Kívánunk!

SzilCS LajOS, Budapesten, a VI., 
Röppentyű-utca 5. sz. alatti Matics-féle 
jóhirü vendéglőt átvette. Az ünnepélyes 
megnyitás e hó elejével történt.

Gradiskán (Horvátország) a Grand 
kávéliázat megvette Gerstmann Zsig- 
mond, veszprémi kávés kartársunk, aki 
ez újabb üzletét a modern Ízlésnek 
megfelelően egész ujan rendeztette be.

Szombathelyen a Vörösmarty-utcában 
lévő Hendrich-féle vendéglőt Görög 
Károly volt pópai jóhirnevü vendéglős 
kartájunk e hó 15-én átvette.

S k rab á n  F ere n c , a Fogadónak huzamosb 
időn át volt munkatársa, mint előzőleg említet­
tük, önállósította magát. Ugyanis átvette Buda­
pesten a VI., A-adi-utca fii. sz. alatti Hack- 
fé!c vendéglőt, melyet ismert szaktudásával, 
valamint jó boraival és kitűnő gazdasszony 
nejének jó magyaros konyhájával máris 
szép lendületbe hozott. Vállalkozásához jó 
szerencsét kívánunk!

BohUS Lajos volt pancsovai fogadós 
kartársunk Budapesten a belvárosi — 
Irányi-utca 17. sz alatti — Saskör ven­
déglőt megvette s azt saját kezelésébe 
nov. l-én veszi át.

M arosvásárhelyen  líechnitzer Adolf Korzó 
kávéházának átalakítása, melyről egyik előző 
számunkban emlékeztünk meg, befejezést nyert. 
Az ismert Seifert Henrik és fia cég valósággal 
remekelt a kávéház berendezésével. Minden 
egyes darab mesteri mü, csupa ízlés és 
elegancia, valóságos panorámája a székelyföld­
nek. Rechnitzer barátunk Korzó kávéháza, 
egy nagy világvárosnak is pompás látvá­
nyosságát képezné. Az üzlet ünnepélyes meg­
nyitása nov. elpjével történik.

Magyar ásványvíz forg. és kiv. r.-t. 
B udapes t — T elefon  1 6 2 -8 4 .

Balogh Péter ismert fővárosi vendég­
lős a IX., Erkel-utca 18. sz. alatt egy 
uj s a modern igényeknek megfelelően 
berendezett vendéglőjét november l-én 
nyílja meg.

Erzsébotfalván. az állami munkás­
teleppel szemben, Szedlák István kar­
társunk, újonnan épült bérházban egy 
a mai kor igényeinek megfelelő csinos 
vendéglőt rendezett be, s aWekerie 
telep«-hez címezve a m. hó elején nyitotta 
meg ünnepélyesen. Az üzlet vezetését 
Katona Antal szaktársunkra bízta.

A Vigadd éttermei, az úgynevezett 
virágtermek, melyeket Evva Lajos, a 
Vigadó kiváló bérlője egész újonnan 
renováltalott és rendeztetett, e hó 
elejével nyílnak meg.

Reverencsics István, a Fogadónak 
Rí néven ismert külmunkatársa, volt 
alsólendvai vendéglős, Siófokon a vasúti 
vendéglőt október elsejével átvette Sok 
szerencséi!

K ran ilz  Gyula kávéháza. Pestszentlőrin- 
cen a Wilburger-íéle kávéházat Kronitz Gyula, 
előnyösen ismert s volt piliscsabai jóhirü ven­
déglős a m. hó elejével átvette. A modem 
színvonalú kávéházat, melyet a világszerte 
ismert Seifert cég rendezett be és látott el 3 
knüaő tekeasztallal, Kranitz kartársunk már 
is alapos lendületbe hozta.

Veszprémben a Gerstmann-féle Otthon 
kávéházat megvette Köves Béla kartár­
sunk. Az uj tulajdonos üzletét egész 
újonnan renoválva és berendezve novem­
ber l-én nyitja meg ünnepélyesen.

Herceg Gyula kartársunk a X. kér, 
(Kőbánya) a Liget- és Indóház-utcák 
sarkán e hó 20-án egy uj csinos be­
rendezésű vendéglőt nyitott

Lúgoson, a Magyar király fogadót 
Neumann Ferenc szaktársunktól meg­
vette Radós Dezső. A nagyszabású 
üzletet uj tulajdonosa e hő 2<}-én vette 
át és ünnepélyesen 23-án nyitotta meg.

Vendéglő átvétel. Budapesten a VÍI, 
Dembinszky-utca 19. sz. alatti Bodai- 
féle vendéglőt S z ijj  József kartársunk 
e hó elejével átvette.

Zalaszentgróton Beck Testvérek egy 
a mai kor igényeinek megfelelően be­
rendezett uj fogadót létesítettek, amely­
nek megnyitását a m. hó elejével esz­
közölték.

Böszörményi Lajos jóhirnevü vendég­
lős kartársunk, a Vili., Népszinház-utca
55. sz. alatt egy csinosan berendezett 
vendéglőt nyitott e hó 16-án.

Kiigazítások. — Szabó B. Pál újpesti 
vendéglős kartáisunk nem a Tavasz­
utcából a Tél-utcába, hanem ép meg­
fordítva, a Tel-utcából a Tava?-z-ut<-a 
34. sz. alá helyezi át üzletét e hó 5 én 
— Ugyancsak Palotaujfaluban, a Klára- 
utcai villamosnál nem Péntek István, 
hanem Péntek Elek nyitott vendéglőt.

Rajna Károly a v i i ,  Almássy-tér \>. 
sz. alatti Szajkó lstván-féle vendéglőt 
átvette és ünnepélyesen e hó 12-én 
nyitotta meg.

Renovácití. Marosv Gerzson kartár-unk 
a veszprémi Elité kávéház tulajdonosa, 
üzletét ujan átalakíttatta, egy modern 
billiárd-teremmel kibővítette és egesz 
uj berendezéssel látta el. Az ünnepélyes 
megnyitás e hó l-én történik.

Németh Pál volt szatmári vendéglős 
kartársunk Budapesten a VI., Sziv-utca 
4. sz. alatti Káplár-féle vendéglőt e hó 
15-én átvette.

Pápay Péter ismert fővárosi vendég­
lős a VII., Elemér-utca 4J. sz. alatti 
Pál-féle vendéglőt megvette, egész ujan 
renováltatta s az üzlet vezetését Fekete 
Pál kartársunkra bízta. Az ünnepélyes 
megnyitás e hó 15-én történt.

Újpesten a Lőrinc- és Benicky-utoák 
sarkán lévő uj kávéháza Kock György 
kartársunknak, melyről előzőleg meg­
emlékeztünk, e hó 26-án nyílt meg 
ünnepélyesen.

Floszman István fővárosi vendéglős 
kartársunk a Vili., Baross-utca Iü3. sz. 
alatti jóhirü Saáry vendéglőt e hó elejével 
átvette.

K erestetnek. T. olvasóinkat kérjük, hugv 
ai  alább keresett címek hollétét, kartársi 
szívességből, a megtudni óhajtókkal egy lcv.- 
lapon közöljék.

Kovács Adél kávéházi felirónő hollétét egy 
lev.-lapon kéri tudatni Ákossy Imre főpincér 
Kassa, Millenium kávéház.

Rekker Gusztáv főp ncér hollétét egy lev. 
lapon kéri tudatni Gyenes János főpincér. 
Szilágysomlyó, Városi szálloda. * I

I

I *  LEGOLCSÓBB LITHION TARTALMÚ * 
SZIKLÁBÓL FAKADÓ TEPMÉSZETES 

Á SVÁNY VÍZ

Magyar ásványvíz lorg. és kiv. r.-t. 
B udapes t — T elefon  162—84.

i s m
a vendéglők és éttermek konyhájában

MAGGI” Izesitó
levesek, mártások stb. ízesítésére.

Kitűnő zamat.
Nagy fűszerező képesség. 

Meglepő kiadósság.
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Papp József fővárosi vendéglős kar- 
társunk az Aréna-ut 26. sz. alatti ven­
déglői megvette, s azt ujan átalakitva 
és herendezve e hó közepén nyitotta meg.

Palotaujfalun (K.-palota mellett) a 
Pázmán-utca 112. szám alatti Nádorv- 
féle vendéglőt nem Gebhardt Antal, 
liánéin íia Gebhardt Lajos vette át a 
múlt hó elején.

Perifein József, ki a fővárosban
huzamosb időn át föpincéreskedett, u. itt 
a IV. kér. Bástya-utca 7. sz. alatti 
vendéglőjét megvette, a z  ujan rendezett 
vendéglőt Perifein kartársunk szak­
avatott vezetésével máris föllenditette.

Hajmáskéren az újonnan épült tüzér­
tábori kant in vendéglői bérletét S zé le ty  
József nyerte el, ki a nagy kiterjedésű 
üzletet a m. hó elejével vette át.

Hatz Mihály, Budapesten a Dohány­
utca 77. sz. alatti Feuermann-féle 
vendéglőt november 1-én veszi át.

Családi ö rö m ek . .Szinger Adrit hartársun- 
kat. a veszpré :.i Magyar király fogadó tulaj­
donosát derék neje egy egészséges fiubabával 
ajándékozta meg. Az uj honpolgár Imre nevet 
nyert a kereszt jégben.

Farkas András batonyi iGvőr rn.) vendéglős 
knrtáfMirikat kedves neje egy derék íiucskával 
örvendeztette tceg. Az uj harcos a keresztség- 
ben az András és Zoltán kettős nevet nyerte.

Saáry István kartársunk a Vili., Orey- 
ut 4 i. sz alatt egy a mai igényeknek 
megfelelő csinos vendéglőt rendezett be 
és azt november 1-én nyitja meg.

Horváth Gyula Lajos a viu„Kölcsey-u 
2. sz. a ’att épült uj házban a Tűd s- 
féle vendéglő helyén egy csinos beren­
dezésű uj vendéglőt nyit e hó elejével.

állását foglalta el. Veszprémben az Otthon 
kávéház főp. állását Gagerl János töltötte be. 
U. itt Rátz László m tegédp nyert alkalma­
zást Beregszászon a Roval fogadói)m Bognár 
Dezső főp. melleit Nagy György m. szoba;), 
ínéin m. éth.) foglalt állást. Li. itt m nt éth. 
Orbán Károly működik Temesváron a H)rgony 
kávéház főp. állását Weisz Sindor töltöttébe. 
lT. itt Jung Ede mint reggeli számoló s mint 
segéd p. Papp Sándor és Németh Mátyás fog­
laltak állást. A batyui vasúti vendéglőben 
Fáncsik János éth állást foglalt. Kolozsváron 
a vasúti vendéglő főp. állását Krupa Károiy 
töltötte b . A füzesabonyi vasúti vendéglő 1 I1. 
oszt. éttermében Szőlke J .nos főp. melle, t ni. 
élhordó Vravnyák Sándor nyert alkalmazást. 
Egerben a Széchenyi fogadó éttermi fő;. állást 
Gróf Béla tölti be. Mellette mint éth. Borzon 
Gyurka működ k. Ugyanott a Casmó fogadó 
főo. á'lását Pinka Kálmán foglalta el. Kutnyák 
Ferenc Ztlahon a Vigadó étterme és kávéháza 
fő,’, állásit töltőit-; be. Cák Boldizsár Süme­
gen a Kisfalud, fogadó f ip. állását foglalta el. 
Horváth Gyula P< IsücBn a pályaudvari ven­
déglő főp. állását töltötte be. Székesfehérváron 
az Elité kávéházban Karloviti Dániel főp. 
melleit Várady Miklós fizetöp., Sütő István, 
Paulits József és Bíró János segédp. működ­
nek. Az O.thon kávéház főp állását Pék Gyula 
foglalta el. u. itt a segéilp. állást Suba Andor 
és Fekete László nyerték el. B.-Aszódon a Köz­
ponti fogadóban Csemálh László állást foglalt

A LA PIT T A  O T T  
1820.

A lég m agasa  b u dvar é s  Jó z sef fő h erce g  udvari s z á n tó j a .

PANDA ÁGOSTON és  ZIM M ER PÉTER UTÓDA

ZIMMER FERENC halnagykereskedése
A B V  ATO.S HAI ÁSZÁT! R . T. K IZÁ RÓ LA G O S K É PV ISE L Ő JE .

TEIEFQI 61-24. BU DAPEST, K özponti v ásá rcsa rn o k . TELEFON fii 24.

E g y e d ü l i  h e l s z á l l í t ó  c á g .  m e ly  a z  e l ő k e lő  h á z a k  é s é t t e r m e k b e n s z ü k -  
s é g e l t  ö s s z e s  h a l f a j o k a t  f r i s s  á l l a p o t b a n  á l l a n d ó a n  r a k t á r o n  t a r t j a .

E G Y R Ő L - M Á S R Ó L

A ré g i  j ó  id ő k b ő l.
A  m i N i c k  C a r l e r ü u k .

Lapu Pali.
Most amikor 200 csendőr vett üldö­

zőbe egy betyárt, akit nézetem szerint 
egy-két ügyes budapesti detektív már 
rég ártalmatlanná tett volna — jutott 
eszembe Lapu Pali.

A német világban, ahogy akkor 
mondták a koronázás előtti időket, 
élt egy zalai faluban, Hidvégen 
egy Göntz nevű család. Jómódú, tisz­
tességes népség minden apraja, nagyja. 
Itt nőtt fel a Pali gyerek is, aki aztán 
7 évig ropta olasz földön a boldog 
katonai életet s amire haza került, 
gyönyörű ember lett belőle. Vállas, 
hatalmas alak, édes meleg nézésű, 
fekete szemei, hamiskás bajusza és 
jó magyaros képe megdobogtatta 
szivét az asszonynépségnek. Hát még 
annak a hires szépségű két leánynak, 
akik együtt siratták Palit, mikor bevál* 
katonának. Az egyik szőke, bogárszemü, 
a másik hollóhaju, nevető kékszemü. 
Pali mikor meglátta az ö aranyos 
földijeit, nem tudta melyiket nézze; a 
szőke Katit e vagy a hollóhaju 
Deszkáját. A szőke kissé könnyelmű 
volt; azonnal szeretője lett Palinak. 
A másik csak szerelte igazán, de 
ágyasa csak házasság révén akart lenni.

Megtörtént hát, nemsokára a lakzi. 
Pali elvette — Reszkáját, de minden 
boldogsága dacára, a kacér szeretőjét 
sem tudta feledni. Szerette, imádta a 
jó asszonyát, de ha meghallotta, hogy 
a másik a kocsmába vasárnapon tán­
col, vagy mulat, akkor szótlan, 
dühös volt, maga sem tudta miért. Az 
édes jó felesége sejtette, de ne n érez­
tette urával és csupa jó  szándékból, 
egy vasárnap, mikor a csárdából át- 
hangzott a zene s férjét nagyo i le- 
hangoítnak látta, igy szólt hozzá:

J B I 2 T 0 S  HATASI
|5 Y O M O fV V £ S E : H A J és 1

É P E B E T E G S E G E K N E L I
KIVÁLÓ Ö O R V IZ ' I

Magyar ásványvíz forg és k v r.-L * 
B udapes t — T e ’eFon Uj2 —84.

S ü r g ö n y ö k :
Z IM M ER H A LÁ SZM ESTER BU D A PEST.
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Édes Pali lelkem, életem, tudom mi 
bajod . . . Szeretlek, Isten látja lel- 
kemet. de a te vergődésedet nem bírom 
nézni. Te szenvedsz, mert még nem 
birod feledni a régi szeretődet. Nem 
érdemli meg — cudar lélek az. S nem 
szólnék, de most hallom a Berki 
Jóskától, hogy a német zsandárokkal 
mulat és táncol.

Kár volt ezt elmondani annak a 
szépséges jó asszonynak. Kitört a 
vadállat ebben a percben a szegény 
Paliból. Egy ugrással az utcán termett, 
azután rohant a csárdába, hol egy régi 
tölgyfa széket kétfelé szakított vas­
markával és egy csapással leütötte a | 
táncoló zsandárt. A másik csapás a 
Katónak jutott, majd a másik zsandárt 
agyabugyálta el úgy, hogy ti hónapig ! 
volt a kórházban. Azután neki min­
dennek.

Tort, zúzott, kivert ő egy maga 
mindenkit a csárdából, aztán oda dobott 
a holtra rémült csárdásnénak egy vagy 
két 10-es sájn forintol, (ma 12 korona) 
majd hazament, megcsókolta ájulva 
fekvő feleségét és kis fiát (most is él) 
levette a szegről puskáját, baltáját, a 
tarisznyát telerakta elemózsiával, aztán 
neki az erdőnek . . .

Másnap már Ilire j.irt Alsólendván, 
hogy agyonlőttek egy murai molnárt, 
a Pali haragosát. Ötven zsandár és 50 
cserepár katona üldözte Palit. (A Lapu 
Pali nevet ez alkalommal szerezte. 
Ugyanis 6 zsandár ellen úgy védeke­
zett, hogy olyan nagy levelii bozótból 
— »Lapu« mondják nálunk — lövöl­
dözött rájuk s mikor négyet megse­
besített, aztán békén hagyták.)

Evekig üldözték, de hasztalan volt. 
Mert ott volt az őrzőangyala, az iga­
zán szerető szép asszony felesége, 
ki zivataros éjjeleken felkereste álruhá­
ban, ételt-italt vitt neki, inig apró 
furfangos paraszt-kölvkek meghatá­
rozott helyeken mindennel ellátták 
Palit Nem lehetett elfogni. Dijat tűztek a 
tejére. Mind hasztalan.

Hanem az emberi leleményesség ki­
fogott rajta. Abban az időben élt 
nálunk egy Kolonics nevű megyei 
huszár, a szolgabiró mellé beosztva. 
Nagyon jeles, derék detektivnek való 
ember, kitűnő vadász volt. Több-zör 
mondotta, hogy ő el tudná fogni 
a Palit, de sajnálja. Fülébe ment ez 
Kampár zsandár főhadnagynak. Magá­
hoz hivatta Kolonicsot. — Azt hallottam, 
hogy maga egyedül képes volna el­
fogni Laput, — de sajnálja. Nohát, 
barátom uram, én megértem azt cseh 
ember létemre is, hogy magyar ember 
a másikat sajnálja. Ismerem Pali 
tragédiáját, — de végre is gyilkos s 
aztán ép most jelentik, hogy a felesé­
gét az éjjel véresre verte. — Felszisszent 
Kolonics a főhadnagy ezen szavaira 
és kikelve ordította: akkor  — hát 
akkor elfogom a gazembert!

Másnap Hidvégen házrul-házra járt 
egy púpos-sánta vándorlegény harmoni­
kával. Kapott tojást, kenyeret, zsírba 
eltelt kolbászt. (Abban az időben 
csapatonkint járták szép Magyar- 
országot a vándorlegények). Estére járt 
az idő. s a szegény vándornak is 
szállás kellett. (Nem-e ebből alakult 
ki az a rossz szó: szálloda? . . .) 
Bizony odakerült egy félig agyonvert 
asszonyhoz, a Pali feleségéhez. Árnyéka 
volt már a réginek. Csak a szép 
szemei voltak a régiek, persze ki­
sírva.

A ringó termete azonban gyönyörű volt, 
de a megverés óta — összeesett. A 
mikor a vándor éjjeli helyet kért és 
meglátta az asszonyt, majd kiesett 
szerepéből. Szegény beteg asszony 
szívesen látta Adott neki helyet -  
aztán beszélgettek. Az asszony nagyon 
tartózkodóan viselkedett. Olykor fel­
zokogott s a gyermeket csókolgatta. A 
vándorlegény végig dűlt a zsupszalmán 
és nézte-nézle a kesergő asszonyt, akiért 
ő egy időben hiába vágyott Közben az ab­
lakon halk /örrenés hallatszott mire az 
asszony felvidult, majd megint elszomo­
rodott. Aztán a gyermekét letette és 
ment ki az éjszakába, körül nézni,— nin- 
csen-e baj ? Csendes minden, csak a 
régi hársfa koronájából szól valaki:

— Édes angyalom megbocsájtasz-e?
— Meg-meg, csak gyere le, egyél 

valamit
— Hát ez ki a fene itt a szalmán- 

kérdezte a szobába lépő Lapu ?
— Vándorlegény, nyomorék szegény! 

szólt az asszony.
— Adtál neki enni ? — Atyafi — for­

dult aztán a vándorhoz — itt van egy 
kis pálinka, talán jól esik.

— Keszenek szipen pácsi, jó lesz.
Pali leakasztotta puskáját, leült a

párolgó hús mellé, ami a kályhában 
kotyvadott, aztán megragadta annak a 
drága jó asszonynak a kezét. — Bocsáss 
meg drága Reszkám, hogy ez történt. 
Elfogott az indulat, mikor téged meg­
vertelek. Azt mondták, hogy a Kolonics 
hozzád jár, aki, még katonáskodtam, el 
akart venni. De te kikosarazlad. Meg­
tudtam, nem igaz, mert ő ki sem 
mozdult Lendváról. Asszony — nem 
vagy bűnös, többet sohase bántalak.

— Nem ám gazember! szólt és olt 
állt előtte a vándorlegény, felhúzott 
pisztollyal, Pali puskáját kézbe ragadva. 
— Nem bántod többé ez asszonyt!

Láttam mint gyermek Lapu Palit, 
mikor apám vendéglőjébe bekísérte 
Kolonics, a Pali saját puskájával 
Láttam, mikor felakasztották — akkor 
még nyilvánosan — a fekete ér partján. 
Aztán láttam még egyszer szegény 
Pali — csontjait, 1890-ben, miko a 
vasutat építették és a vasúti hid oda 
került, ahol a Palinak örök nyugodalmat 
adtak.

Reverencsics István

Tudakozó.
Arra a kérdésre, hogy a hentesek 

közt vannak-e nagy bölcsességgel bíró 
emberek, — megfelelő választ csak egy 
férfiú. Hermán vezérkari főnök (a 
Repiilö-társaságnái) adhat. A magunk 
részéről megnyugtathatjuk, hogy Löb 
Károly fővárosi hentesmesterncl bülcsebb 
férfiút még Jánusliázán sem talál.

Az uraságod által előnyösen ismert 
„Kepes“ uj hajlékába költözött, de azért 
még mindig fizető — képes.

Tévedni méltóztatik. A Hölgy-utca 
3Vs sz. házon nem épület-kárpitos, 
hanem ilyen cég lóg: „Fűszer áru- és 
épület-bádogos11. — Ettől nem messze 
egy újdonsült kollega ilyen cégért akasz­
tott ki: — „Naponta friss halászlé éló- 
lialból11. Ugyanitt székel a „Bugyli-bicska 
asztaltársaság11 és a társaság asztala 
fölött ilyen fölirásu tábla díszeleg: 
Figyelmeztettetnek a mélyen tisztelt 
tagok, hogy a legnagyobb eiövigyázattal 
legyenek egymás iránt ékszereiket és 
egyéb értékes tárgyaikat illetőleg. — 
Ennél sokkal rövidebben és kifejezőb­
ben irvák, szintén a Hölgy-utcában, egy 
kisebb villa-épületre ilyen aranybetüs 
szavak: — „ Kicsi, de az enyém11.

E lfogadható  ok.
Egy újdonsült férjet egy kis éjjeli .kirucca- 

nás“-ra invitál nőtlen barátja : — Mondj lega­
lább egy elfogadható okot, hogy otthon iga­
zolhassam magamat! — Hát persze, hogy 
mondok: — Válók az anyósomtól, ennek 
örömére csapunk egy jó éjszakái! — A 
fiatal férjet mind a tíz körmével kész neki- 
csapással s  ily szókkal várta a hajnal után me­
nyecskéje: — Hanem mondasz elfogadható okot, 
kikaparászom a szemeidet! — Hát persze hogy 
mondok édes babám. Egy barátom válni akart 
az anyósától és ezeket kellett kibékítenem. 
— Oh te édes. borulj a keblemre ! — mondta 
az aranyos asszonyka.

Kénszeletek.

Most nem tudom, Bokros Károly, az 
én sz. t. Károly bátyám mitől bokro­
sodon meg: attól-e, amit én irtain, 
vagy amit ő irt.

Balambér.

Kortyantó.
— Ejha, de jól iszik az a pintér!
— Ma a felesége nevenapja van, 

azért csúszik neki — mondja Erdei.
— Hagyja csak — magtárt az min­

den névnapot, — legyinti oda Bujtogató 
kocsmáros.

1  I  l í

BAKTÉRIUMMENTES “ S S - J S
ű d I I - K ) 'Ó K > i l .  K a p h a t ó  m i n d e n ü t t .  

Budapesti fő ra k tá r  : E őtvös-u tcza  44.
Telefon 8 6 -3 5 - ------------éSe&W
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Elismerő levél.

Tek. H ercog Sándor vendéglős urnák,
Csáktornya.

Minekután az Ön találmányát, képező 
.Kristály szűrő“ kitűnőnek bizonyult, szíves­
kedjek részemre egy Kristály szűrőt utánvét 
mellett szállítani. Üdvözlettel

P olgár Gyula 
Magyarkirály vendéglős, Sárvár.

KI tud róla?
Troekenbrod volt öz.-Brodi (Sárgaház) szál­

loda mostoha fivérének — ki együtt volt üz- 
le ben -  nevét és tartózkodási helyét aki 
tud róla, szíveskedjék egy lev. lapon P. J. 
Fii, adó kiadóhivatala címen tudatni.

'  H U R U T OS B Á N T A L M IK N Á L
. . .  ,  W1DÁLÓ GYÓGVDIZ
I U C I t -  g y ó g y í t  ü l

Magyar ásványvíz forg. és kiv. r.-t. 
B u d a p es t T elefon  162—84.

V en d ég lő  HUSI
a főváros X. kerülete jobb pontján 
más vállalat miatt azonnal eladó. 
Vételhez 16 (tizenhat) ezer kor. 
szükséges. Bővebb megtudható a 

. Fogadó* kiadóhivatalában.

E rovat a latt kOzlOttekért nem vállal felelősséget •
szerkesztőség.

Szerkesztői üzenetek.
Azon t. előfizetőink, akik a hozzánk intézett levelűkre 
választ nem kaptak, jelen rovatunkban találják a meg­

felelő választ. Csakis előfizetőinknek válaszolunk.

Mosoni. Xem árt ez kérjük, ha az eféle 
könyvelések mindig rendbe vezettetnek. Csak 
folytassa tovább az elkezdett bornyilvántartást, 
mert nem tudható, hogy az ellenőrző közegek 
mikor toppannak be. A inai számunkban meg­
jelent „Pincef lüsyelők* cniü közlést is e tekin­
tetből ajánljuk figyelmébe.

J .  K. G yőr. A nyugdijegyesületről szóló 
véleményét nem közöljük ezúttal, mert annak 
jó intencióját az ön által említett „illetékesek*- 
épen fólremagvaráznák. Majd alkalommal. Üdv!
— F. H. R ózsahegy . A küldeményt szives 
köszönettel itt nyugtázzuk és — köszöntjük.
— W . IV. Szom bathely. A látogatottabb 
magyar fürdők ezek: Trencsénteplic, Siófok, 
Héviz. Herkulestürdö, Pöstyén, a Tátrafürdők, 
Buziásfürdő, Balatonfilrcd, Féhxfürdő és ugyan­
csak ilyen ismertek: Korytnica, Barifa Tusnád, 
Szováta. Vízakna, Borszék. Szt László (Püs- 
I ök fürdő) Párád, B.-földvár, Harkány stb. 
tiirlik . Látogatók számára nézve az igaz- 
ga!<'isúgok adnak tájékozást. B. S. Tiszolc. 
i .eveiére levél válasz ment. üdvözlet! — K. 
>1. és  H. V. Berlin. A szép szőke németek 
• •varosából jött szives gratulációt hasonló

vbőJ viszonozzuk! — Országos. Láng A. 
■es'.turi vendéglős kartársunk nemcsak 

kocsmáros, hanem az orsz. mozgal- j 
k is egyik lelkesebb híve. Az orsz. 

■són szintén közreműködött Üdv! — I

P. A . Szeged. Cimre nézve levélbeli értesí­
tés ment. —L. D. Szepesb. Ne úgy kalkuláljon, 
hogy ön tiz év múlva, munkaképtelenség esetén 
46'Vo-át kapja a biztosított összegnek, hanem 
azt vegye számítása alapjául, hogy ön ma 39 
éves és teljes nyugdijat csak 74 éves korában, 
vagyis 35 év múlva élvezhet. Első kérdésére 
ez a véleményünk A 2,-ra pedig az, hogy még 
kevésbé neves fiskális közreműködésével is 
megnyerheti azt a 160 kor. t övetelést, mellyel 
nem közönséges kocsmai vendég s nem a 
kocsmárosnak, hanem hivatalnok ember kisebb 
készpénz kölcsönökért s elszámolt étel, italért 
főpincérnek maradt adósa. Üdvözlet! — M. 
Lúgos. Értesítés pontosan érkezett, az elő­
fizetés is. Szives köszönet és köszöntés! — 
Kenováció. A Hermann / .  L.-féle ezüst­
áru gyári raktárost (Bpest, IV., Váci-utca 8.) 
ajánljuk. Ennek a cégnek ezüst evőeszközei 
nemcsak a legszebb kiállításunk, de — ami a fő 
— Iegtartósahbak is. — Danamenti- Nézze 
át figyelemmel lapunk hirdetési részét, hol 
mindig találhat eféle boieladási hirdetményt. 
Kérdezett mennyiségű ujbor Acél Mihály ügyv. 
bortermelőnél (Nagykáta, Pest megye) is be­
szerezhető. Tömlő, csap, stb.-ről árjegyzék 
menü Üdv!

i AKÜL.'ÖlDiüá 50%?rl OLCSÓBB ÉS JOBB?
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l O l l - k i
Vendéglősök .Naptára

ez évi december hó elejével jelenik 
meg. A v . N. minden más naptárt 
pótol és igy a fogadós-vendéglös- 
iparhoz tartozók figyelmét ezúttal 
is fölhívjuk, hogy a Vendéglősök 
Naptárán kívül semmiféle más 
naptári kiadványt ne rendeljenek.
A Vendéglősök Naptára a Fogadó ■ 

előfizetőinek 1 kor. 2 0  fili.

E L A D Ó !
Szamosujvárt a főutcában

cukrászda,
kávéház,

vendéglő
szép nagy kerthelyiséggel. vasbld 
a népkertbe, két jégverem a ház- 
nál. Teljes acety lón  világítás. 
Kitűnő pincék. Minden üzlet tel­
jesen berendezve. Érdeklődők­
nek külön értesítést küld a ház 
------- rajzával - 1 ,

Göntzy  Mihály.

Eladó nagyvendéglő
Izsák nagyközségben (Pestvármegye) 
a központban egy' rég fennálló és jó 
— ■ hírnévnek örvendő = = = = =  

Pannónia vendtglö 
elöregedés miatt eladó vagy haszon­
bérbe kiadó. 1. A vendéglő á ll: Az Uri- 
casínó 2 helyisége, étterem, kocsma, 
vendéglős lakása, 3 ven d ég szo b a, 
2 konyha, éléskamra, nagy dupla p nce, 
jégverem, istálló és nagy lábas kocsi­
szín, mely gazdálkodásra is igen alkalmas. 
2. Ugyancsak ezen vendéglőhöz tartozik 
2 üzlethelyiség lakásokkal, pince éb 
egyéb szükséges mellékhelyiségekkel, de 
ezen épületek a haszonbérletben nem 
foglaltatnak bent. Az összes felsorolt 
vendéglő és épületek vételára 40.000  
kor. Az 1. pont alatt felsorolt ven­
déglő és épületek évi haszonbére 3000  
kor., s ebből az üricasinótól megtérül 
ő ókor. Azonnal átvehető. Komoly ve­
vőknek vagy haszonbérlőknek ad csak fel­
világosítást T a k a r ó  I m r e  

vendéglős, Izsák (Pestmegye) í  s

A

a  jómeneteléről ismert

István-étferem
1911-íől több évre kiadó. Az üzlet a 
saison alatt 60 (hatvan) ezer koronát 
forgalmaz. Bővebbet a .Fogadó" kiadó­
hivatala. 1 3

Pályázati hirdetmény.
A Máv nagykikindai állomásán lévő pálya­

udvari vendéglő 1910. évi december 1-től 
számítandó öt évre bérbe adatik. Az egy­
koronás bélyeggel ellátott és .  Ajánlat a magyar 
kir. államvasutak Nagykikinda állomása pálya­
udvarán lévő vendégtőüzletre' felirattal és a 
kellő okmányokkal felszerelt borítékba zárt 
ajánlatok 1910 évi november hó 12én déli 
12 óráig az alulirt üzletvezetőség általános 
osztálya főnökénél (Üzletvezetöségi palota 
II. emelet) nyújtandó be. Bánatpénz 400 
(négyszáz) korona, mely összeg a szegedi 
üzletvezetöség gyüjtőpénztáráná\19\0 november 
hó il-én déli 12 óráig leteendő. A bérletre 
vonatkozó feltételek a nevezett üzletvezetőség 
forgalmi és kereskedelmi osztályában (I. em. 
7. szám) tudhatók meg.

Szeged, 1910 október 2-én.
A z üzletvezetőség .

Előnyös vétel.
Bácsmegye egyik legélénkebb forgalmú váro­
sában (járási székhely, melyhez 27 község 
tartozik) régi jóhirnévnek örvendő, két utcára 
szóló modern szálloda 10 szobával, étte­
rem , kávéház, nagy terem , depó, eg y e­
düli beszálló  hely, bál-.k, bankettek, soro­
zások ott tartatnak meg. részben teljesen 
újonnan berendezve, igen  előnyös fizetési 
feltételekkel, házzal együ tt családi okok 
miatt eladó és azonnal átvehető. Ha vevő 
10 év alatt annyit törleszt, mintha házbért 
fizetne, az ingatlan úgyszólván ingyen megy 
át tulajdonába. Az üzlet cirka 5C0 hektó italt 
forgalmaz. Bővebbet S K Ü L T É T Y  
í v  A  J Ó S  szállodai adást-vételt közvetítő 
ügynöksége, Szeged, ler g e-u tc a  2. 8-s
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Eladó vendéglő
báz2?l együtt.

Magyarország legnagyobb községében, hol 
járásb róság sat. hivatal van, a Fő-utca 
lcglorgalinasabb részén, biztos megélhetést 
nyújtó vendéglői üzlet, valóságos arany­
bánya, pálinka-depóval, nagy terem, 
vendégszoba, két üzleti helyiség stb. 
hoziátartuzóval betegség nnatt azonnal 
eladó. Jelenlegi tulajdonos 100 hl. bőit. 
ugyanennyi sört és nagymennyiségű pálin­
kát ad el. Az üzlet kevés pénzzel átvehető. 
Cim megtudható a Fogadó kiadóhivatalában.

■AS-Jk+JtL'cM L iAr'-A.-' V

|  Elalú két jó vendsglö |
€  Kiskunhalason a város élénk forgalmú fr 
3  helyén egy 400 □-öl területén levő £  
5  beszálló-vendéglő és ugyancsak a vá- *  
<5 r í  kelő kö. epén a Fő utca forgalmasabb j} 
jj részén egy jóm enetelü vendéglő, E 
?  házzal együtt azonnal eladó. Bővebb “  

fölvilágositást nyújt NÁTKAY JÁNOS fc 
jj| vasúti vendéglős Kiskunhalas. i s £

Körülbelül
150 hektoliter saját termésű olasz riz- 
ling, kövidinka és pozsonyi fehér,
mustul, esetleg kiforrva eladó.
ACÉL MIHÁLY

ügyvédjelölt és szőlőbirtokos 
N a g y k á t n  (Pestm.)

l^ocsma-üzlefemet,
trafikkal együtt, jó forgalmú helyen 
kiadom esetleg eladom. Sterlik János 
kocsmáros Kapuvár. i »

SAJTOKAT!
különfélék, k izárólag elsőrendű m i­
nőségben és legolcsóbb árért ajánl

’ STAIFFER és FIAI
sajtgyáruk R É P C E L A K . Vas-m

Jótorgalmu kis-kocsma >
Dunántúl nagyforgalmu nagyvárosában, 
házzal és hentesüzlettel együtt eladó 
A ház áll: 2 vendégszoba, hentesüzlet, 
konyha, dolgozószoba,egy lakószoba, fedett 
tekepálya és szaletli, szép kerthelyiség, 
tiz sertésre való ól, fáskamra stb szüksé­
ges mellékhelyiségből. Vételár: 16.000 
itizeDhatezer) kor. Vételhez 6 —7 ezer 
kor. szükséges. A cimet megmondja 

kiadóhivatal. 2

--------------- : Kitüntetve : ----------------
J009. Budapest ezüstérem s  díszoklevél. 

Iliin P«ri*j nrnnvérnm n disznklnvftl.

jófor^altnu
:smaépület, jó helyen, elköltözés miatt örők- 
>n és jutányosán eladó. Fölvilágositást nyújt
K l u b é i -  P á l

Sóskút (F e jé r m.) 2 .

100 hektó
kitűnő borom

=  van eladó Cím: -------
V á r i  M á r i a

Csonti rád, Zsinór-ulca 1.

Szálloda eladás.
AResicai vasútállomás és Vasmüvek mel­
lett, a lehető legjobb fekvésű szálloda, 
kávéház és vendéglő f. év i nov. hő 
10-én hatósági nyilvános árverés utján 
cl fog adatni. A szálloda újonnan, 
mo lemül épült, egyemeletes és áll 
10 vendégszobából, nagy étterem és 
kávéház, nöntés, separé, fedett nyári 
terem acetylén és villanyvilágítássá1. 
A forgalom kimutathatólag körülbelül 
1000 hektoliter sör, 300 hektoliter bor 
és iUO hektoliter egyéb szeszes italok. 
Vevőnek módjában áll kevés tökével 
az ingatlant átvenni, tehát jövedel­
mező üzlet vendéglősöknek és sörfőz­
déknek. A kötbér körülbelül 4000 kor. 

Közelebbi felvilágosítást nyújt

Dr. G5APÖ ügyvéd
R E S I C A.

üa szép akar maradni,
vagy arcán és kezén 
szép sima bőrt akar 
kapni, vagy azt meg 
akarja tartani, forduljon
Sarkaíi Józsefnéhez
Bpest,Zsigmond-u.68- 
„£ rz s e b e t 1 arcke­
nőcsért. Kgv tégely ára 
2 K-, nagy tégely 5  K. 
Vidéki megrendeléseknél 
2 koronás tégelyért 
2 kor. 40 fül., az 5 kor.-ás 
tégelynél az 5 korona 

előre beküldendő.

Kerestetik
fiatal,gyermektelen nős ember, kinektele- 
sége jól főz, szállodám éttermének veze­
tésére. Csakis szakemberek pályázzanak.

L á n g  B .
Központi szállodás

r a .  =

VENDÉGLŐSÖK NAPTÁRA
Hálára iintetések telvéfelnek a „Fogadó" kiaáóiiiialalan 

B U D A P E S T ,  V I I I .  K ÉR ., R A K Ó C H J T  13. sz.

..Szölöszeti és Borászati Lap" (Kecskemét.)
már a harmincegyedik évfolyamát írja. — A Szölöszeti és Borá­
szati Lap hazánk szőlőművelésének és borászata fejlesztésének 
előinozditásái tűzte ki célul; tekintetbe véve a jelenlegi viszo­
nyokat, a jövőre szakszerű, gyakorlati, tárgyilagos, időszerű cikkei 
által minden irányban tanácsot nyújt és a termelés haladásán 
lendíteni igyekszik. Erről minden száma tanúbizonyságot tesz. 
(Előfizetési ára: Egész évre 10 kor., félévre 5  kor. 

Az előfizetéseket a laji cimére, Kecskemétre kérjük küldeni. 
Mutatványszámot M A U R li K JÁNOS
szívesen küldünk. Telelős szerkesztü-kiadó.

Ugyanott kapható könyvek:
A szülő helyes ültetése kötve 2 50  fűzve 2- A szülő helyes metszess
kötve 3  - fűzve 2 5 0  Dér richtigo Hebenschnitt kötve .2  «0  ™*ve 2 ~  
Peronospora viticola és Black-rőt fűzve 2  — Szölöszeti es Borászati Lap 
Naptára az 1910-ik érre fűzve !■— kor. Postaajánlási külön dÛ  2 a  hllre

Elegáns berendezésű étterem
(sarok üzlet)

Budapest igeu forgalmas utcájában,

-  e l a d ó .  —
Szükséges pénz 12.000 korona Bővebbet 

S. F. a kiadóhivatalban.

„MUNDUS“
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍTOTT  
:: FABUTORGYÁRAK R.-T. ::

Központi iroda:
B U D A P E S T ,  V., B A L V A N Y - B .  10.

Raktár:

IV ., K O S S U T H  L A J O S - U T C A  15.
Telefon 8 9 —51.

GYÁRAK: Besztercebánya. Kassa, 
Borosjenó. Dngvár, V a ra s ! Vrata. 
Mindennemű h a jlíto tt f a b ú t o r  
:: és k e rti  bútor. :
Hjánlia fiáuéRázi és vendéglő berendezésekre 

csinosan k iá llí tó it  gyártm ányait.
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M á n ?  szakértői vélemény.
FROUNERS HOTEL IMPERIAL, WIEN.

A Kristály asztali vizet vendégeink kellemes ize miatt kedvelik.

_ _ _ _ _ _  Rühling igazgató .

R e sta u ra n t CARL MILLER, B erlin  N, W. U nter de ti L indán 6 2 - 6 3 .
A Kristályforrás ásványvíz vendégeimnél igen kedvelt és szállítmányaik mindig a legjobb 

állapotban érkeznek meg.
Louis Adlon tulajdonos.

The SAVOY HOTEL, London.
A Kristályforrás ásványvizet kitűnőnek találom úgy tisztán magában, mint borral vegyítve

H enry P rü g er vezérigazgat0.

The SPLENDID HOTEL Ostende.
A Kristályforrás ásványvíz a legkitűnőbb és vendégeinknek legkedveltebb asztali vize, 

melynek hírneve túlhaladta az összes eddig ismert vizekét Ostendében.
C harles V ásárhe ly i igazgató.

Ö es. és Apostoli k ir . F e lség e  UDVARI GAZDASÁGI h iv a ta la , Wien.
S A Kristályforrás igen kellemes izü és üdítő italnak találtatott.

F ranz  von W orlitzky  cs. és kir. udvari gazdasági igazgató.

Hivatalos vélemények.
Budapest székesfőváros vegyészeti és tápszervizsgáié intézete a. Kristáiyforrás ásványvizet 

tiszta , bomlási anyagoktól egészen mentes és chemiai szempontból egészségesnek  minősítette.

Az állami bakteriológiai Intézet a Kristáiyforrás vizet tisztának és kifogástalannak minősítette

Dr. Rigier Gusztáv, a kolozsvári egyetem egészségtan tanára, az 1902. XII. magyar 
balneologiai kongresszuson a forgalomban levő különféle ásványvizeknek bakteriológiai szem­
pontból történt vizsgálatáról tartott előadásában legtisztábbnak a Kristályforrás ásványvizét 
jelentette ki.

A magyar kir. tud. egyetem vegytani intezete a Kristályforrást nagy mélységből fakadó, 
állandó összetételű, igen tiszta , magnesium hydroearbonatos ásványvíznek  minősítette.

Az Országos Magyar Kir. Chemiai Intézet megállapította, hogy a Kristályvíz igen tiszta
magnesium-hydroearbonatos ásványvíz.

A magy. kir. belügyminiszter 1905 március 6-án kelt 22882. számú határozatából : A 
Kristáiyforrás közegészségügyi szempontból mint élvezetiviz kitűnő  és rendkívül értékes.

Az Országos Közegészségügyi Tanács a Kristály forrást helyes  és tisztán való kezelése 
folytán a külföldön való versenyzésre más ásványvizekkel hivatottnak minősítette.

Nyomatott Sándor köiyvivomdéiában RudspoBt Sip-’itca 7. “iám.
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Üzleti berendezés és
„fogyasztási cikkek'* bevásárlásánál elő­
fizetőinek díjtalanul jár el a „Fogadó" 
kiadóhivatala. Budapest Vili.. Rákóci-ut 18.

É r t e s í t é s !
Nagyrabeesült ügyfeleim, valamint az 

igen tisztelt üzleteladó és vevőközön­
ség b. tudomására juttatom, miszerint 
„Adás-vételi irodám11 
felhalmozott teendőit tulelfoglaltságom 
miatt egyedül végezni képes nem vagyok, 
miért is fivérem „Grosz 
Alfcert“ segédkezik nekem annak 
vezetésében.

Széknél fogva fivérem Grosz Albert 
nejemben minden névén nevezendő 
Ügyifit lebonyolítására, 
üzletek  adás-vétele 
körül szükségesnek 
mutatkozó pénzügyi 
ti'an zactiók keresztülvitelére 
feljogosítva van.

Az igen t. üzleleiadó és vevüközön- 
ség érdeke mint eddig, úgy ézentul is 
minden irányban a legnagyobb figyelem­
mel lesz kisérve és midőn az irántam 
tanúsított jóakaratot fivérem Grosz Albert 
részére is kérem, maradtam — Budapest 
1909 augusztus hóban teljes tisztelettel

Grosz Ödön
IV., S em m elw eisz-a . 4.

\ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ 'A \ \ \ \ \ 't \ \ \ \ \ X

í  Vendéglősök részére legszeüb í  
-  -  c lm tá b Iá k a t  készít -  -

\ W O LFEL és KOZMA |
eim festészete ;

^ B u d a p e s t ,  F e r e n c - k ö ru t  26. ^
í   ------ TELEFON 53 -  30. í
í  “  í■ im r innwwirMeiwnrinif nnsscxx-sx

Szálloda, vendéglő eladás.
Vasnti fővonal mentén lévő élénk for­
galmú járás székhelyen a községi szálloda 
tnagyvondéglö) melv verseny nélkül áll, 
b e te g sé g  m iatt eladó. — Az üzlethez 
larlo/.iK — étterem , kávéház, polgári 
szoba, •> újan berendezett vendegszola, 
nagyterem, hol m ndenfélc előadás, 
mulatság, sorozás stb. tarutik. a 4t;u 
kor. jövedelmező tenniszpilya, teke álva, 
jégverem, 3 nagy istálló s;ü. É v ib ér: 
2000 (házbér óvadék 0 0)?orona, hat 
éves szerződés mellett. Kas-.Tjóbér címen 
160 to r. visszatérül. Vételár: G000 
korona. Bővebbet a „Fogadó kiadó 
hivatala". ,

H ird e té s e k  SKSSSuÖí’ í
Budapest, Vili., Rákóci-ut 13. szám.

í  B t oa /cs^a i .cevenoa /xxxvosa

| Gyömrőn 1
k (Pestmegye) a Vasúti szálloda és X
a  Kávéház haláleset miatt azonna kiadó * 
í  esetleg szabadkézből eladó Bővebbet a S 
|  helyszínén 2- s  ^
ŰBQH&B, '08 'OG.'Qa -<3C3Q» S&i •&< 005 Bű* S

T\itka alkalmi vétel
Szentendrén a fővárosi közönség áltr.l is 
jól látogatott nyári kiránduló vendéglő, mely­
nek 2 katasztr. hold és 26S Q-ölnyi telkén 
két nagy épület áll s  egyikhez söntés, nagy 
terem, pince s a másikhoz 3 szoba, szép 
nagy konyha, két köre járó malom sat. 
s ükségcs melléképület és helyiség tartozik, 
— szabadkézből örökáron eladó. Jelenlegi 
tulajdonos 42 év óta vezeti az üzletet. Vétel­
hez 60.001) ^hatvanezer) korona szükséges.

Bővebb fölvi'ágosilást nyújt 
G i U t a t e r  Á t l ó m  tulajdonos 

Szentendre (Pest m.). i 5

Nagyforgalm u varosban
dunántúli megye székhelyén, közel 
a vasúthoz, egy éjje li1 és nappali 
üzletre berendezett forgalm as szá l­
loda, más vállalat miatt eladó Az üzlet 
á ll: 12 szoba, kávéház és  éjjeli 
borozóból. A szobák a házbért ki­
fizetik. — Az üzlet vételára : 8000 frt. 
H ázbér: 2500 frl. Föl világosit ást nyújt 
a »Fogadó« kiadóhivatala.

w  k a t o n a i  - » «  § 
kantin-vendéglő |

Budapest főváros forgalmas helyén, erős >  
fogyasztással biró s

b o r-, sö r, és p á l i n k a m e r é s  9
- trafikkal -■ «
egybekötve eladó vagy bérbeadó. £
Vételhez 6000 (hat ezer) korona szűk- jft 

séges. Cím a kiadóhivatalban £

Jóm enetelü szálloda
forgalmas erdélyi városban a főt'ren eladó, jí 
Az üzlet, melyhez étterein , kocsma, 12 szoba,
4 pince, 3 szobás lakás. Ki lóra istálló , 
n agy kocsiszin  és nagy tágas udvar sat
szűk-égés helyiség és e/.enkivft 4 ló, om ni­
busz, e g y  zárt é s  eg y  n y ito tt kocsi tar­
tozik , az összes tMT. ndez-sel egvü't más | 
vállalat mmtt eladó. A fosadói üzlet vételára : 
16.000 kor. Házbér: 480 0  kor. A házbér- j 
bői 194" kor. visszatérül. Komoly vevőknek 
ad csak föIvIJágosilásl a Fogadó kiadóhivatala.

Bérbeadó szálloda.
Megyeszékhelyivel és az összes 

államhivalalokkal töginináziuni és j ol- 
gári leányiskolával biró városban egy 
régi jóm enetelü  szálloda és jóhirü  
v e n d é g l ő  helyén  njonnau épült 
em eletes, m odern s z á l lo d a ,  22 
vendégszobával, fürdőszobával, továbbá 
i-gv nagy é; egy kisebb étterem , 
kávéház, kocsm a, az emeleten kel 
nagyterem, színháznak és  báloknak 
használható, három külön lépcső fel já­
rattal. lakással és a szükséges mellék- 
helyiségekkel, melyek központi lütés- 
se l é s  villany világi! ássál vannak 
ellátva, beteg?eg miatt hosszabb időre 
bérbeadó. A szálloda, étterem , kávé 
ház és a többi helyiségek 1911 ápr. 1 tői 
berendezve készpénzfizetés mellett meg­
egyezés szerint vehetők ál. Az jövetelhez 
szükséges 30—40 ezer korona. C-;.k 
keresztény és szakavatott (jó konyhát 
vezető) vendéglős pályázzon. Bővebb
■ ------ felvilágosítással s-olgál
X Ó X H  I  S X V Á N  szállodás 

B alassagyarm at. 1-4

gzálloda, oendé^Iő
részére szakava to tt és kaucióképes

j s ~  üzletoezető "3K
azonnali belépésre kerestetik. Cim a 

kiadóhivatalban. 2-2

ügy vendéglős Sj rendeljen más naptári,

Vendéglősök Naptárát
íely f év december elejével jelenik nmg

! Járási székhelyen,
jf melyhez még 18 község tartozik, telje  
i  són  egyedü l álló szálloda, étterem , 
i kávéliaz, kaszinó — rendkívüli kitűnő 

ük let, — cirka V ') hektó italforguloin- 
m al családi okok m iatt, — árun öl 
vevő meggyőzöd .étik — sürgősen eladó. 
Ara: TöÜ> korona. Sörös .3000 koronát 
ád hozzá. 6 évi szerző :és, évi bér
------  1200 korona. Bővebbet: —  -
S k u l t é t y  La jos

tövényszé*ileg bejegyzett cég.
Szeged, Z erge-utca 2.



IV. oldal. FOGADO

Legcsinosabb papir-szivarszipkák kívánatra cégnyomással lS.
i Nagy választékbna Heklojjraph-cikkek, kész étlapok, menü-kártyák, konyha-söntés- 
: ivek és könyvek, bon-block minden nagyság és színben, ruhatár-számok, % bérlet-1 
| füzetek levélpapír és borítékok, lorla-, hal- és tányérdisz-papirok, papillottok,
5 -ütcmény-kapszhk, papír-szalvéták, rapirlemez-tányérok, francia szalma-szopókák,: 

fogvájók, ujságtartók, iróláblák, kréták, szivacsok stbit olcsó cs szabott árak 
—-------------  mellett gyorsan és pontosan szállít: — .

E
 l ■ LA v |  hektograph-készitő, irodai, étterm i, ká- 
á G í K O V l C S  lA a r O I  Y véházi és cukrászdái cikkek raktára. 
Budapest, VII., Sip-utca 5. Kívánatra árjegyzék és minták ingyen és bérmentve.

aOUBOU

P l l l l  EREREII SOR.
A pilzeniGenossenschafts-Brauerei t e l e f o n  
legmodernebb technikai berende- 160 6I- 
zésével elérte azt, hogy gyártmánya 
a földgömb legtávolibb részébe 
szállítva sem veszti el eredeti 
frisseségét. A pllzenl eredeti sör 
a kontinens legkitűnőbb zamatu 
SŐre i kezelése nem okoz nagyobb 
gondot, mint a hazai söröké A piizeni 
sör nálunk megrendelhető és szíve­
sen szolgálunk közelebbi megálla­
podásokra vonatkozó felvilágositá- 

— sokkal. —
P A X N O X I A
M e n t l i é i  b o i i i l ik í i i t á  is i iv tn y lá i ia s ij
Budapest VII., Károly-körut 13-

mint a Píiseiei S i i r a s i i i M r a i r ó
m a g y a r o r s z á g i  v e z é rk é p v is e le te .

C égek — v á lla la to k
f ig y e lm é b e  !

A november elejével megjelenő

ONfi. G A S IG E W E R B E - Z E IT Ü N G
i részére h ird eté sek  már most feladha­
tók a „ F o g a d ó "  kiadóhivatalában, 

Budapest, Vili., Rákóci-ut 13-

rV rW W íV 'í

Címke, kupak, dugó,
lugóhuzó, dugaszoló- és kupakoló-gepek, 
fa- és rézcsapok, nikkel- és zománcozott 
ármértékek, tölcsérek, szürle- és üveg­
göngyöl stö papiros teazacskó és doboz, 
sörtálca, fogvájó, szesz-, j ál nka-, must- és 
borfok mérők, hordózárlemez és gummitöm-

L e n g y e l  J e n ő  é s  T á r s a
pincegazd. cikkek szaküzlete. Telef. 126-69.
Budapest. VII. kér., Sip-utca 17.

«ae Jos.vr BOMöwawiy« ■ow o w ofcim  ,

Szerné l több  k iváló o rvos és ta n á r  a já n ljá l 
1904. ST. LOU1S GRAND PR1X. 

XHirdldi utazásán kérjen mindenütt Szt.-Lukáosfürddi 
KRISTÁLY-ÁSVÁNYVIZET!

’i r r á c  szénsavval telitett ásványvize hasznos 
lUIIdo ital étvágyzavaroknál és emésztési 
■shézségeknél. A legtisztább és legegészségesebb 
is z ta l i  és borviz. — Hathatós szom jcs illap itó . —  
F id ékre  és kü lfö ld re  fuvardijm entes szálliás. — 
Kérjen árjegyzést — Szénsavtelités-nélküli töl­
tés is  rendelhető, mely hasonló enyhesége foly­
tán pótolja a tranczia Bvian és St. Gaimier 
v iz e k e t S z t .  L u k á c s fü r d ő  K u t v á l l a la t  B u d á n

TÖRLEY
=  T A L I S M A N  =

=  CflSIM O =  RÉSERVÉ =

TELEFO N  161—44.

Kávéházi és vendéglői
berendezést

al páccá, chinaezöst árut 
v e s z  és e la d  

B R A U N  G Y U L A
B u d a p e s t  V II . ,  S ip - u tc a  14.

Eorbeiegségnál, hoidókezeléínél
(és tisztításnál) szükséges eljárásokra 
nézve teljes ismertetést nyújt a 
„ V e n d é g lő s ö k  N a p tá ra " ,  mely a 
Fogadó' elöfizetőineK 1 k o r .  2 0  f i l ­

lé rb e  kerül.

t ^ A A - A A A A A A A A A A A - A A - A A A - A iA A A A A
F ö - é s  f iz e tő p in c é re k ,  k ik n e k  
o ld & l- z s e b tá r o a  (papirospénz) va g y  

tn szükségük, a melynek feneke
felsőrész az aljával egy darabból 

készült, — a legjutányosabb árak mellett — szerezhetik be.

Pincérek figyelmébe.
P in p p rfa cka  (ap ró - és ezüstpénz számárair.flcenasna ni£cg t8bbé bei,^szt¥ei hanem

Arak 4 frttól feljebb.

M o l n á r  V i l m o s fcezlyfi- és sérTkötiiKTáruHiiál
BUDAPEST, IV.. K áro ly-k. 28 (Közp. városház). 

G'jmmi- és halhólyag-különlegességek tucatonkint 2, 3, 4, ö és 6 frt. Nagy raktár a 
legkiválóbb gyártmányú görcsér, gum m iharisnyák, sérvkötök, szuszpenzoriumok

és a legkülönfélébb betegápolási cikkekben.

HERRMÁNN J. L.
cs . és  k ir .  u d v a r i  s z á l l í t ó

1819. évben  a la p íto tt o rszágos sza ba da lm azo tt A lp acca -, 
C h ina -ezüs t- és fé ra á ru -g y á rá n a k  fő r a k tá ra :  

B U D A P E S T ,  IV. KÉR., VÁCI-UTCA » —
(R a k tárak i Bécs, G ráz, P rá g a  é* T rleatben)

r ^ 3 \  NSflTV v á h ( 7 fp k  ,e?:<zolidat>b kivitelű tárgi 
k l r g /  I l d g J  Kávéházak és háztartások

lidabb kivitelű tárgyakból Szállodák, Vendéglők, , 
......................... .....  ‘  részére. i

Vendéglősök, kocsmárosak és kávésok
f ig y e lm é b e !

Ü veg  és  p o rc e llá n  á ru k  n a g y  v á la s z ­
té k b a n  és  e re d e ti g y á r i á ro n  k a p h a tó k

ifj. GRÜNWALD MÓR
ü v e g -  é s  p o r c e l lá n  n a g y  r a k tá r á b a n

Bpest, IV., ferenc Jőzseí-rafiparI 6.
(a F e renc  József-hld közelében.)

Nyomatott Hedvig Sándor könyvnyomdájában Budapest, VII., Sip-utca 7-
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